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INSTRUCTION MANUAL
Microwave Oven

SAVE THESE INSTRUCTIONS CAREFULLY

Read these instructions carefully before using your
microwave oven, And keep it carefully.
If you follow the instructions, your oven will provide you with
many years of good service.

MODEL: AMW 160 IX
AMW 1601 IX
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Specif icat ions

Model:

Rated Voltage:

Rated Input Power(Microwave):

Rated Output Power(Microwave):

Rated Input Power(Grill):

Oven Capacity:

Turntable Diameter:

External Dimensions:

Net Weight:

230V~  50Hz

1000 W

Approx.18.5kg

1 0 W

25L

     315 mm

595X400X388mm

AMW 160 IX, AMW 1601 IX

(a)  Do not attempt to operate this oven with the door 
open since this can result in harmful exposure to 
microwave energy. It is important not to break or tamper 
with the safety interlocks.

(b)  Do not place any object between the oven front face 
and the door or allow soil or cleaner residue to accumulate 
on sealing surfaces.

(c) WARNING: If the door or door seals are damaged, the 
oven must not be operated until it has been repaired by 
a competent person.

ADDENDUM
If the apparatus is not maintained in a good state of 
cleanliness, its surface could be degraded and affect the 
lifespan of the apparatus and lead to a dangerous situation.

PRECAUTIONS TO AVOID POSSIBLE EXPOSURE
TO EXCESSIVE MICROWAVE ENERGY  

900 W

45
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To reduce the risk of fire, electric shock, injury to 
persons or exposure to excessive microwave oven 
energy when using your appliance, follow basic 
precautions, including the following:
 1. Warning: Liquids and other foods must not be heated 
in sealed containers since they are liable to explode.
2. Warning: It is hazardous for anyone other than a 
competent person to carry out any service or repair 
operation that involves the removal of a cover which 
gives protection against exposure to microwave energy.
3. This appliance can be used by children aged from 8 
years and above and persons with reduced physical, 
sensory or mental capabilities or lack of experience 
and knowledge if they  have been given supervision or 
instruction concerning use of the appliance in a safe way 
and understand the hazards involved.Children shall not 
play with the appliance.Cleaning and user maintenance 
shall not be made by children unless they are older than 
8 and supervised.
4. Keep the appliance and its cord out of reach of 
children less than 8 years.
5. Only use utensils suitable for use in microwave ovens.
6. The oven should be cleaned regularly and any food 
deposits should be removed.
7. Read and follow the specific:"PRECAUTIONS TO 
AVOID POSSIBLE EXPOSURE TO EXCESSIVE 
MICROWAVE ENERGY".
8. When heating food in plastic or paper containers, 
keep an eye on the oven due to the possibility of ignition.

IMPORTANT SAFETY INSTRUCTIONS
WARNING  
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9. If smoke is emitted, switch off or unplug the appliance 
and keep the door closed in order to stifle any flames.
10. Do not overcook food.
11. Do not use the oven cavity for storage purposes. 
Do not store items, such as  bread, cookies, etc. inside 
the oven.
12. Remove wire twist-ties and metal handles from 
paper or plastic containers/bags  before placing them in 
the oven.
13. Install or locate this oven only in accordance with the 
installation instructions provided.
14. Eggs in the shell and whole hard-boiled eggs should 
not be heated in microwave ovens since they may 
explode, even after microwave heating has ended.
15.This appliance is intended to be used in household 
and similar applications such as:      
-staff kitchen areas in shops, offices and other working 
environments;      
-by clients in hotels, motels and other residential type 
environments;      
-farm houses;      
-bed and breakfast type environments.
16. If the supply cord is damaged, it must be replaced by 
the manufacturer, its service agent or similarly qualified      
persons in order to avoid a hazard.
17. Do not store or use this appliance outdoors.
18. Do not use this oven near water, in a wet basement 
or near a swimming  pool.
19. The temperature of accessible surfaces may be high 
when the appliance is operating. The surfaces are liable 
to get hot during use. Keep cord away from heated 
surface, and do not cover any vents on the oven.
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20. Do not let cord hang over edge of table or counter.
21. Failure to maintain the oven in a clean condition 
could lead to deterioration of the surface that could 
adversely affect the life of the appliance and possibly 
result in a hazardous situation.
22.The contents of feeding bottles and baby food jars 
shall be stirred or shaken and the temperature checked 
before consumption, in order to avoid burns.
23. Microwave heating of beverages can result in 
delayed eruptive boiling, therefore care must be taken 
when handling the container.
24.The appliance is not intended for use by persons 
(including children) with reduced physical, sensory or 
mental capabilities, or lack of experience and knowledge,     
unless they have been given supervision or instruction 
concerning use of the appliance by a person responsible 
for their safety.
25.Children should be supervised to ensure that they do 
not play with the appliance.
26.The appliances are not intended to be operated by 
means of an external timer or separate remote-control 
system.
27. Accessible parts may become hot during use. 
Young children should be kept away.
28.Steam cleaner is not  to be used.
29.During use the appliance becomes hot. Care should 
be taken to avoid touching heating elements inside the 
oven.
30.Only use the temperature probe recommended for

temperature-sensing probe.)
this oven.(for ovens provided  with a facility to use a 
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31.WARNING: The appliance and its accessible parts 
become hot during use. Care should be taken to avoid 
touching heating elements. Children less than 8 years of 
age shall be kept away unless continuously supervised.
32.The microwave oven must be operated with the 
decorative door open.(for ovens with a decorative door.)
33.Surface of a storage cabinet can get hot.

READ CAREFULLY AND KEEP FOR  FUTURE
REFERENCE
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To Reduce the Risk of Injury to Persons
Grounding Installation
DANGER 
Electric Shock Hazard
Touching some of the  
internal components can 
cause serious personal 
injury or death. Do not 
disassemble this appliance.

WARNING
Electric Shock Hazard Improper 
use of  the grounding can  
result in electric shock. 
Do not plug into an outlet 
until appliance is  properly  
installed and grounded.

This appliance must be 
grounded. In the event of 
an electrical short circuit,
grounding reduces the 
risk of electric shock by 
providing an escape wire 
for the electric current. 
This appliance is equipped 
with a cord having a 
grounding wire with 
a grounding plug. The 
plug must be plugged into 
an outlet that is properly
installed and grounded.

Consult a qualified 
electrician or serviceman 
if the grounding instructions
are not completely 
understood or if doubt exists 
as to whether the appliance 
is properly grounded. 
If it is necessary to use an 
extension cord, use only 
a 3-wire

1. A short power-supply cord 
is provided to reduce the risks 
resulting from becoming 
entangled in or tripping over a 
longer cord.

cord is used:
1)The marked electrical rating 
of the cord set or extension cord 
should be at least as great as 
the electrical rating of the 
appliance.
2)The extension cord must be 
a grounding-type 3-wire cord.
3)The long cord should be 
arranged so that it will not drape 
over the counter top or tabletop 
where it can be pulled on 
by children or tripped over 
unintentionally.

 cord. extension

2. If a long cord set or extension 
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Utensil Test:
1. Fill a microwave-safe container with 1 cup of cold
    water (250ml) along with the utensil in question.
2. Cook on maximum power for 1 minute.
3. Carefully feel the utensil. If the empty utensil is
    warm, do not use it for  microwave cooking.
4. Do not exceed 1 minute cooking time.

See the instructions on "Materials you can use in
microwave oven or to be avoided in microwave oven."
There may be certain non-metallic utensils that are not
safe to use for microwaving. If in doubt, you can test the
utensil in question following the procedure below.

CLEANING
Be sure to unplug the appliance from the power supply.
1. Clean the cavity of the oven after using with a slightly damp 
cloth.
2. Clean the accessories in the usual way in soapy water.
3. The door frame and seal and neighbouring parts must be 
cleaned carefully with a damp cloth when they are dirty.
4.  Do not use harsh abrasive cleaners or sharp metal scrapers
to clean the oven door glass since they can scratch the surface, 
which may result in shattering of the glass.
5.  Cleaning Tip---For easier cleaning of the cavity walls that the
food cooked can touch:  Place half a lemon in a bowl, add 300ml     
(1/2 pint) water and heat on 100% microwave power for 10 
minutes. Wipe the oven clean using a soft, dry cloth.

UTENSILS
CAUTION
Personal Injury Hazard
It is hazardous for 
anyone other than a 
compentent person to 
carry out any service 
or repair operation that 
involves the removal of 
a cover which gives 
protection against 
exposure to microwave
energy.

11



Materials you can use in microwave oven
Utensils Remarks

Aluminum foil Shielding only. Small smooth pieces can be used to cover thin parts of
meat or poultry to prevent overcooking. Arcing can occur if foil is too
close to oven walls. The foil should be at least 1 inch (2.5cm) away from
oven walls.
Follow manufacturer’s instructions. The bottom of browning dish must be
at least 3/16 inch (5mm) above the turntable. Incorrect usage may cause
the turntable to break.
Microwave-safe only. Follow manufacturer's instructions. Do not use
cracked or chipped dishes.
Always remove lid. Use only to heat food until just warm. Most glass jars
are not heat resistant and may break.
Heat-resistant oven glassware only. Make sure there is no metallic trim.
Do not use cracked or chipped dishes.
Follow manufacturer’s instructions. Do not close with metal tie. Make
slits to allow steam to escape.
Use for short–term cooking/warming only. Do not leave oven unattended
while cooking.
Use to cover food for reheating and absorbing fat. Use with supervision
for a short-term cooking only.
Use as a cover to prevent splattering or a wrap for steaming.

Microwave-safe only. Follow the manufacturer’s instructions. Should be
labeled "Microwave Safe". Some plastic containers soften, as the food
inside gets hot. "Boiling bags" and tightly closed plastic bags should be
slit, pierced or vented as directed by package.
Microwave-safe only. Use to cover food during cooking to retain
moisture. Do not allow plastic wrap to touch food.

Thermometers Microwave-safe only (meat and candy thermometers).
Wax paper Use as a cover to prevent splattering and retain moisture.

Browning dish

Glass jars

Glassware

Oven cooking
bags
Paper plates
and cups
Paper towels

Parchment
paper
Plastic

Plastic wrap

Dinnerware

Materials to be avoided in microwave oven
Utensils Remarks
Aluminum tray
Food carton with
metal handle
Metal or metal-
trimmed utensils
Metal twist ties
Paper bags
Plastic foam

Wood

Metal shields the food from microwave energy. Metal trim may
cause arcing.

May cause a fire in the oven.
Plastic foam may melt or contaminate the liquid inside when exposed
to high temperature.
Wood will dry out when used in the microwave oven and may split
or crack.

May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.
May cause arcing. Transfer food into microwave-safe dish.

May cause arcing and could cause a fire in the oven.
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SETTING UP YOUR OVEN
Names of Oven Parts and Accessories
Remove the oven and all materials from the carton and oven cavity. 
Your oven comes with the following accessories: 
Glass tray 1
Turntable ring assembly 1 
Instruction Manual 1 

Grill Rack( Only for Grill series )

A) Control panel
B) Turntable shaft
C) Turntable ring assembly
D) Glass tray
E) Observation window
F) Door assembly
G) Safety interlock system

Shut off oven power if the door is opened during operation.

F

G

A

C BE D

Turntable Installation
Hub (underside)

Glass tray

Turntable shaft

a. Never place the glass tray upside down. The
glass tray should never be restricted.

b. Both glass tray and turntable ring assembly must
always be used during cooking.

c. All food and containers of food are always placed 
on the glass tray for cooking.

d. If glass tray or turntable ring assembly cracks or 
breaks, contact your nearest authorized service 
center.Turntable ring assembly

Countertop Installation
Remove all packing material and accessories. 
Examine the oven for any damage such as 
dents or broken door. Do not install if oven is 
damaged. 

Cabinet: Remove any protective film found 
on the microwave oven cabinet surface. 
Do not remove the light brown Mica cover 
that is attached to the oven
cavity to protect the magnetron.
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Installation and connection
1.This appliance is only intended for domestic use.
2.This oven is intended for built-in use only.It is not intended 
for counter-top use or for use inside a cupboard.
3. Please observe the special installation instructions.
4.The appliance can be installed in a 60cm wide wall-mounted 
cupboard(at lease 55cm deep and 85cm off the floor).
5.The appliance is fitted with a plug and must only be 
connected to a properly installed earthed socket.
6.The mains voltage must correspond to the voltage specified 
on the rating plate.
7.The socket must be installed and connecting cable must 
only be replaced by a qualified electrician.If the plug is no 
longer to accessible following installation,an all-pole 
disconnecting device must be present on the installation side 
with a contact   gap of at lease 3mm.
8.Adapters,multi-way strips and extension leads must not be 
used. Overloading can   result in a risk of fire.

The accessible surfacemay be 
hot duringoperation.
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Installation Instructions 
Please Read the Manual Carefully Before Installation 

 

A. Built-in furniture 
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B.Prep  are the cabi inet

 

put the template on the bottom plane of cabinet.
1. Read the instruction on the BOTTOM CANINET TEMPLATE ,

2. Make the marks on the bottom plane of cabinet according to marks"a" of 
of the template

 

 

a a

CENTER LINE

 

 FRONT EDGE

 L
EF

T 
ED

GE

T EDGE
 RIGH

3. Remove the bottom cabinet template and fix the bracket with screw A.

a a

Screw A 

Bracket

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Bracket

Screw A 

Centre line
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 C   .Install the oven
4. Install the oven to the cabinet

- Make sure the back of the oven is locked by bracket.
- Do not trap or kink the power cord.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

5. Open the door, fix the oven to the cabinet with Screw B, at the installation hole.

bracket

     Then fix the Trim-kit plastic cover to the installation hole.

Installation Hole
Screw B
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Control Panel

A2 A3A1 A4

A7 A8A5 A6
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Operation Instructions

1) Press "               " once, the screen display "P100".

2) Turn "        " to adjust the hour figures, the input time should be within 0--23.

3) Press "                 ", the minute figures will flash.

3) Press "          " to confirm, and the screen displays "P 80".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays "20:00".

5) Press "           " to start cooking .

1. Clock Setting
When the microwave oven is electrified, the LED will display "0:00", buzzer will ring once.

1) Press "      " twice to select clock function, the hour figures will flash.

4) Turn "        " to adjust the minute figures, the input time should be within 0--59.

5) Press "                     " to finish clock setting. ":" will flash, and the time will light.

Note:  the step quantities for the adjustment time of the coding switch are as follow:
             0---1    min      :   5  seconds
             1---5    min      :   10 seconds
             5---10  min      :   30 seconds
           10---30  min      :   1 minute
           30---95  min      :   5 minutes

2) Press "               " once again or turn"        "  to choose 80% microwave
   power.

Note: 1)
          2) During the process of clock setting, if you press "                        ", the oven
              will go back to the previous status automatically.

2. Microwave Cooking

Press "                  " the LED will display "P100".Press "                "

for times or turn "        "to choose the power you want, and "P100", "P80" "P50",

"P30" or  "P10" will display for each added press. Then press"                   "

to confirm, and turn  "       " to set cooking time from 0:05 to 95:00. Press

"           " again to start cooking.
Example: If you want to use 80% microwave power to cook for 20 minutes, you can
               operate the oven as the following steps.

The clock will not work if it is not set when powered.
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1) Press "                              " once, the screen display "P100".

3) Press "                  " to confirm, and the screen displays "C-1".

4) Turn "       " to adjust the cooking time until the oven displays "10:00".

5) Press "                 " to start cooking .

2) Press "                               " once again or turn "        " to choose combi. 1 mode.

Note:If half the grill time passes, the oven sounds twice, and this is normal.
        In order  to have a better effect of grilling food, you should turn the food over,
        close the door, and then if no operation the oven will continue cooking.

3. Grill or Combi. Cooking

Press "            " the LED will display"P100",and press "         "

for times or turn the "          " to choose the power you want, and "G","C-1" or "C-2"

will display for each added press. Then press "          "to confirm, and

turn "       " to set cooking time from 0:05 to 95:00.

Press "               " again to start cooking.
Example: If you want to use 55% microwave power and 45% grill power(C-1)  to cook for
              10 minutes, you can operate the oven as the following steps.

1) Press "          " once, and the oven will display "dEF1".

2) Turn "       " to select the weight of food from 100 to 2000 g.

3) Press "       " to start defrosting.

1) In waiting state, Press "            " to start cooking with 100%  power,
    each added press will increase 30 seconds cooking time up to 95 minutes.
2) In microwave cooking or time defrost state, each press of
    "            " can increase 30 seconds of cooking time.
3) In waiting state, turn "           " left to set cooking time with 100%
    microwave power, then press "           " to start cooking.

4. Quick Start

5. Defrost By Weight

20



1) Press "         " twice, and the oven will display "dEF2".

2) Turn "       " to select the defrost time. The MAX time is 95 minutes.

7. Kitchen Timer
(1) Press "           " 

(2) Turn "            " to enter the correct timer.(The maximum cooking time is 95 minutes.)

(3) Press "         " to confirm setting.

(4) When the kitchen time is reached, clock indicator will go out. The buzzer will ring 5 times.

      If the clock be set(24-hour system), LED will display the current time.

Note: The kitchen Time is different from 24-hour system,Kitchen Timer is a timer.

6. Defrost By Time

3) Press "         " to start defrosting.The defrost power is P30 , and

it will not be changed.

1) Turn "          " clockwise till "A- " display.

Example: If you want to use "Auto Menu" to cook fish for 350g.

2) Press "        " to confirm.

1) Turn "        " right to choose the menu, and "A-1" to "A-8" will display, which
     means pizza,meat,  fish,beverage and popcorn.

2) Press "        " to confirm.

3) Turn "         " to choose the default weight as the menu chart.

4) Press "       " to start cooking.

3) Turn "           " to select the weight of fish till "350" display.

4) Press "        " to start cooking.

8. Auto Menu

once, LED will display 00:00.

vegetable,pasta, potato,

6
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Auto Menu

Menu Weight Display 
A-1 

 Pizza 

 

200g 200

400g 400

 A-2  
Meat 

 

250g  250

350g 350

450g  450

A-3 
Vegetable 

 

200g  200

300g  300

400g  400  

A-4 
Pasta 

 

50g (with water 450g) 50

100g(with water 800g) 100

A-5 
Potato 

 

 200g 200

400g 400

600g 600

A-6  
Fish 

 

250g  250

350g  350

450g  450

A-7 

Beverage 
1 cup (120ml) 1 

2 cup (240ml) 2 

3 cup (360ml) 3 

A-8 
Popcorn 50g 50 

100g 100 
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7) Press "        " to start cooking, and buzzer will sound once for the
    first section, defrosting time counts down; buzzer will sound once again entering
    the second cooking. when cooking finish, buzzer sounds five times.

1) Press "         " twice, and the oven will display "dEF2".

2) Turn "        " to select the defrost time till "5:00" display.

3) Press "          " once, the screen display "P100".

5) Press "         " to confirm, and the screen displays "P 80".

6) Turn "       " to adjust the cooking time till the oven displays "7:00".

4) Press "         " once again or turn "        " to choose 80%
   microwave power.

10. Inquiring Function
(1) In states of microwave,grill and combination cooking,  press "           ",
      the current power will be displayed for 3 seconds. After 3 seconds, the oven will turn back
    to the former state;
(2) In cooking state, press "           " to inquire the time and the time will
     display  for 3 seconds.

11. Lock-out Function for Children
Lock: In waiting state, press "         " for 3 seconds, there will be a long beep
         denoting  entering the children-lock state and the current time will diplay if the  time
         has been set, otherwise, the LED will display "            ".

 press "       " for 3 seconds, 
there will be a long "beep" denoting that the lock is released.

9. Multi-section cooking
At most 2 sections can be set for cooking. In multi-section cooking, if one section is
defrosting, then defrosting shall be placed in the first section.

Example: If you want to defrost  food for 5 minutes and then cook with 80% microwave
                power for 7 minutes, operate it as the following:

Lock quitting: In locked state, open the oven door or 
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Horno Microondas
MANUAL DE INSTRUCCIONES 

AMW160 IX
AMW1601 IX

Lea atentamente estas instrucciones antes de utilizar el horno de 

microondas y guárdelas cuidadosamente.

Si sigue las instrucciones, su horno le proporcionará un buen servicio 
durante muchos años.

GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES

Modelo:
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230V~50 Hz 

1000 W 

AMW 160 IX, AMW 1601 IX

1450 W 

900 W 

595x400x388 mm 

25L
315 mm 

PRECAUCIONES PARA EVITAR LA POSIBLE EX-
POSICIÓN EXCESIVA A ENERGÍA DE MICROON-
DAS

(a) No intente hacer funcionar este horno microondas con la 
puerta abierta ya que podría suponer una exposición perjudi-
cial a la energía de microondas. Es importante no forzar los 
cierres de seguridad.

(b) No coloque ningún objeto entre la parte frontal del horno y 
la puerta, y evite que se acumule suciedad o restos de deter-
gentes limpiadores en las superficies de sellado.

(c) ADVERTENCIA: Si la puerta o juntas de la puerta están 
dañadas, el horno no debe utilizarse hasta que haya sido 
reparado por una persona competente.

Atención
Si el aparato no se mantiene en un buen estado de limpieza, 
su superficie se podría degradar y afectar a la vida útil del 
aparato, dando lugar a una situación peligrosa.

Especificaciones

Aprox.18,5kg

Modelo:

Tensión nominal:

Potencia nominal de entrada (Microondas):

Potencia nominal de salida (Microondas):

Potencia nominal de entrada (Parrilla):

Capacidad del horno:

Diámetro del plato giratorio:

Dimensiones externas:

Peso neto: 
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MEDIDAS DE SEGURIDAD
ADVERTENCIAS
Para reducir el riesgo de quemaduras, electrocución, incen-
dio, lesiones o exposición excesiva a la energía del horno 
microondas al usar el electrodoméstico, siga las precaucio-
nes básicas de seguridad, incluidas las siguientes:
1. Aviso: Los líquidos u otros alimentos no deben calentarse 
en recipientes cerrados ya que podrían explotar.
2. Aviso: Es peligroso para cualquier persona que no sea una 
persona competente llevar a cabo cualquier servicio o repa-
ración que consista en la extracción de una cubierta que 
impida la exposición a la energía de microondas.
3. Este aparato puede ser utilizado por niños de 8 años o 
más y las personas con incapacidad física, sensorial o 
mental, o con falta de experiencia y conocimientos, si tienen 
la supervisión o instrucciones relativas al uso del aparato de 
una manera segura y comprenden los riesgos implicados. 
Los niños no deben jugar con el aparato. La limpieza y el 
mantenimiento no serán realizados por niños a menos que 
sean mayores de 8 y estén supervisados.
4. Mantenga el aparato y el cable fuera del alcance de los 
niños menores de 8 años.
5. Sólo use utensilios adecuados para su uso en hornos 
microondas.
6. El horno se debe limpiar con regularidad y los depósitos 
de alimentos deben ser eliminados.
7. Lea y siga las instrucciones específicas: "PRECAUCIO-
NES PARA EVITAR UNA POSIBLE EXPOSICIÓN EXCE-
SIVA A ENERGÍA DE MICROONDAS".
8. Cuando caliente alimentos en recipientes de plástico o de 
papel, vigile el horno debido a la posibilidad de ignición.
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9. Si emite humo, apague o desenchufe el aparato y man-
tenga la puerta cerrada para sofocar las llamas.
10. No cocine los alimentos en exceso.
11. No utilice el horno para almacenar.
No almacene artículos, tales como pan, galletas, etc. en el 
interior del horno.
12. Retire las ataduras de alambre y las asas de metal de las 
bolsas/contenedores de papel o de plástico antes de colocar-
los en el microondas.
13. Instale o ubique este aparato según las instrucciones de  
instalación.
14. Los huevos con cáscara y huevos duros enteros no 
deben ser calentados en hornos microondas ya que podrían 
explotar, incluso después de que el calentamiento por 
microondas haya terminado.
15. Este aparato está destinado a ser utilizado en hogares y 
aplicaciones similares, tales como:
- relacionadas con el personal de las áreas de cocina en 
tiendas, oficinas y otros ambientes de trabajo;
- por clientes en hoteles, moteles y otros entornos de tipo 
residencial;
- casas de campo;
- entornos de tipo alojamiento y desayuno.
16. Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reem-
plazado por el fabricante, su servicio técnico o una persona 
cualificada para evitar peligro.
17. No guarde ni utilice el aparato en exteriores.
18. No utilice este microondas cerca del agua, en un sótano 
húmedo o cerca de una piscina.
19. La temperatura de las superficies accesibles puede ser 
alta cuando el aparato está en funcionamiento. Las superfi-
cies son susceptibles de calentarse durante el uso. Man-
tenga el cable lejos de superficies calientes y no cubra los 
orificios de ventilación del horno.
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20. No permita que el cable cuelgue del borde de la mesa o 
mostrador.
21. Si no mantiene el microondas en condiciones limpias podría 
dar lugar a un deterioro de la superficie que podría afectar 
negativamente a la vida del aparato y provocar una situación 
peligrosa.
22. El contenido de los biberones y potitos se debe remover 
o agitar y revisar la temperatura antes de su consumo, para 
evitar quemaduras.
23. El calentamiento por microondas de bebidas puede resul-
tar en retraso en ebullición eruptiva; por lo tanto se debe 
tener cuidado al manipular el recipiente.
24. Este aparato no está diseñado para ser utilizado por 
personas (incluidos niños) con capacidades físicas, sensoria-
les o mentales reducidas, o con falta de experiencia y cono-
cimiento, a menos que sean supervisados o instruidos 
acerca del uso del aparato por una persona responsable de 
su seguridad.
25. Se debe vigilar a los niños para asegurarse de que no 
jueguen con el aparato.
26. Los aparatos no están diseñados para ser operados por 
medio de un temporizador externo o un sistema de control 
remoto separado.
27. Las partes accesibles pueden calentarse durante el uso.
Los niños pequeños deben mantenerse alejados.
28. No se debe utilizar vapor para limpiar.
29. Durante el uso del aparato se calienta. Se debe tener 
cuidado de no tocar los elementos calefactores en el interior 
del horno.
30. Sólo utilice la sonda de temperatura recomendada para 
este horno. (Para los hornos provistos de una instalación 
utilice una sonda de detección de temperatura).
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31. ADVERTENCIA: El aparato y sus partes accesibles se 
calientan durante el uso. Se debe tener cuidado de no tocar 
los elementos calefactores. Los niños menores de 8 años de 
edad deberán mantenerse lejos a menos que estén super-
visados.
32. El horno microondas debe funcionar con la puerta deco-
rativa abierta. (Para los hornos con puerta decorativa).
33. La superficie de un armario se puede calentar.

LEA Y GUARDE PARA FUTURAS CONSULTAS
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Reducir el riesgo de lesiones a personas
INSTRUCCIONES PARA CONEXIÓN A TIERRA

PELIGRO

ADVERTENCIA

 

Peligro de descarga eléc-
trica. Tocar algunos de los 
componentes internos puede 
causar lesiones graves o la 
muerte. No desmonte el 
aparato.

Peligro de descarga eléc-
trica. El uso inadecuado de 
la conexión a tierra puede 
provocar una descarga 
eléctrica. No enchufe el 
aparato a una toma hasta 
que esté correctamente 
instalado y conectado a 
tierra. Enchufe de tres clavi-
jas (a tierra).
Este aparato debe estar 
conectado a tierra. En el 
caso de un cortocircuito 
eléctrico, la conexión a tierra 
reduce el riesgo de choque 
eléctrico al proporcionar un 
cable de escape para la 
corriente eléctrica. Este 
aparato está equipado con 
un cable que tiene un cable 
a tierra con un enchufe a 
tierra.
El enchufe debe conectarse 
en una toma de corriente 
correctamente instalada y 
conectada a tierra.

Consulte con un electricista o 
técnico cualificado si no 
entiende las instrucciones de 
conexión a tierra o si tiene 
alguna duda sobre si el 
aparato está correctamente 
conectado a tierra. Si es 
necesario el uso de un cable 
de extensión, utilice única-
mente un cable de extensión 
de 3 conductores que tenga 3 
clavijas. La capacidad eléc-
trica nominal del cable de 
extensión deberá ser igual o 
mayor que la del aparato.
1. Se incluye un cable de 
alimentación corto para 
reducir los riesgos de 
tropiezos o enredo con un 
cable más largo.
2. Si se utiliza un juego de 
cables largos o un alargador:
1) La capacidad eléctrica 
nominal del cable o el cable 
alargador debe ser por lo 
menos tan grande como la 
capacidad eléctrica nominal 
del electrodoméstico.
2) El cable alargador debe ser 
un cable de 3 clavijas con 
toma a tierra.
3) El cable más largo debe 
acomodarse de modo que no 
cuelgue del mostrador o mesa 
donde pueda ser manipulado 
por niños o causar un tropiezo 
accidental.
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LIMPIEZA

UTENSILIOS
PRECAUCIÓN
Peligro de lesiones 
personales

Asegúrese de desenchufar el aparato de la red eléctrica.
1. Limpie la cavidad del horno después de usar con un paño 
ligeramente húmedo.
2. Limpie los accesorios de la manera habitual con agua y 
jabón.
3. El marco de la puerta y el sello y partes vecinas deben 
limpiarse cuidadosamente con un paño húmedo cuando 
estén sucias.
4. No use limpiadores abrasivos ni rascadores metálicos 
afilados para limpiar el cristal de la puerta del horno, ya que 
pueden rayar la superficie, lo que puede provocar la rotura 
del vidrio.
5. Sugerencia de limpieza --- Para facilitar la limpieza de las 
paredes internas que la comida cocinada puede tocar: colo-
que la mitad de un limón en un bol, añada 300 ml (1/2 pinta) 
de agua y caliente al 100 % de potencia en el microondas 
durante 10 minutos. Limpie el horno con un paño suave y 
seco.

Es peligroso para 
cualquier persona que 
no sea una persona 
competente llevar a 
cabo cualquier servicio 
o reparación que con-
sista en la extracción de 
una cubierta que impida 
la exposición a la 
energía de microondas.

Consulte las instrucciones en "Materiales que 
puede utilizar en el horno microondas o evitar en 
horno de microondas". Puede haber ciertos 
utensilios no metálicos que no son seguros para 
usar en el microondas. En caso de duda, se puede 
probar el utensilio en cuestión siguiendo el 
siguiente procedimiento.

Prueba del utensilio:
1. Llene un recipiente apto para microondas con 1 
taza de agua fría (250 ml), junto con el utensilio en 
cuestión.
2. Cocine a potencia máxima durante 1 minuto.
3. Use con cuidado el utensilio. Si el utensilio vacío 
está caliente, no lo utilice para cocinar con 
microondas.
4. No exceda el tiempo de cocción de 1 minuto.
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Materiales que deben evitarse   
Utensilios Observaciones 

                    
Bandeja de aluminio

Comida envuelta con 
manijas de metal.

Utensilios de metal 
o con decoraciones 
metálicas
Ataduras de metal

Bolsas de papel

Porexpán

Madera

 

Podrían provocar incendio en el horno.
Podrían causar arcos eléctricos y provocar incendios en el horno.

Podría provocar un arco eléctrico. Transfiera la comida a un plato 
microondeable.

El metal blinda la comida de la energía de microondas. Las decoraciones 
de metal podrían producir arcos eléctricos.

Podría provocar un arco eléctrico. Transfiera la comida a un plato 
microondeable.

El Porexpán podría derretirse y contaminar la comida cuando se expone 
altas temperaturas.

La madera podría secarse cuando la utilice en el horno de microondas y 
podría partirse o agrietarse.

Materiales que se pueden utilizar en el horno microondas 
Utensilios

 
Observaciones

 
 

 

Papel de aluminio

Termómetros
Papel encerado

Plato para dorar

Recipiente de 
vidrio

Cristalería

Bolsas para 
hornear
Platos y vasos 
de papel

Toallas de papel

Papel manteca

Plástico

Envoltura plástica

Vajilla

Sólo como protección. Se pueden usar pequeños pedazos para cubrir las 
partes delgadas de carne o pollos y así evitar sobre-cocción. Podría 
producirse un arco eléctrico si el papel se coloca demasiado cerca de las 
paredes del horno. El papel debe usar al menos a una pulgada (2,5 cm) de 
las paredes del horno.
Siga las recomendaciones del fabricante.  El fondo del plato para dorar debe 
estar al menos 3/16 pulgadas (5mm) por sobre del plato giratorio. Su uso 
incorrecto podría provocar que el plato se quiebre.

Siga las recomendaciones del fabricante.  No cierre las bolsas usando 
ataduras de metal. Realice agujeros para permitir que escape el vapor.
Sólo utilícelos para periodos de cocción cortos. No deje el horno sin vigilancia 
cuando cocine con estos utensilios.

Utilice sólo vajilla microondeable. Siga las recomendaciones del fabricante.  
No use platos agrietados o astillados.

Utilice sólo cristalería resistente al calor. Asegúrese de que no tengan bordes 
metálicos. No use platos agrietados o astillados.

Siempre retire la tapa. Sólo utilícelos para calentar comida. La mayoría de los 
recipientes de vidrio no son resistentes al calor y podrían quebrarse.

Utilice sólo productos microondeables. Siga las recomendaciones del 
fabricante.  Debe tener una marca que señale que el producto es "Microon-
deable". Algunos contenedores de plástico se ablandan, pues la comida en 
su interior se calienta. Las “bolsas de cocción” y las bolsas de plásticos 
selladas deben ser agujereadas tal y como señalan sus instrucciones.
Utilice sólo productos microondeables. Utilícelo para cubrir la comida y 
retener la humedad. No permita que las envolturas de plástico toquen la 
comida.

Utilícelo como cubierta para evitar salpicones o como envoltura para el vapor.

Utilícelas para cubrir la comida cuando la recaliente y para absorber la grasa. 
Utilícelas bajo supervisión y durante periodos de cocción breves.

Utilícelo como cubierta para evitar salpicaduras y retener humedad.
Utilice sólo utensilios microondeables (termómetros de carne y dulce)
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F

G

A

C BE D

Eje (parte inferior)

Bandeja de 
cristal

Conjunto de anillo de la placa giratoria

Eje de la placa 
giratoria

a. Nunca coloque la bandeja de cristal al revés. La 
bandeja de cristal no se debe restringir.

b. Tanto la bandeja de cristal como el montaje del aro 
giratorio se deben utilizar siempre durante la 
cocción.

c. Todos los alimentos y envases de los alimentos 
siempre se colocan en la bandeja de cristal para 
cocinar.

d. Si la bandeja de cristal o el montaje del aro giratorio 
se rompe, póngase en contacto con su centro de 
servicio autorizado más cercano.

Instalación de encimera
Retire todo el material de embalaje y los 
accesorios.
Examine que el horno no tenga ningún 
daño, tal como abolladuras o la puerta rota. 
No instale el horno si está dañado.

Cabina: Retire la película protectora que se 
encuentra en la superficie del mueble del 
horno microondas.
No retire la cubierta Mica marrón que se 
une a la cavidad del horno para proteger el 
magnetrón.

 Instalación de la placa giratoria

CONFIGURACIÓN DE SU HORNO
Nombres de las piezas del horno y accesorios

Rejilla de la parrilla (Sólo para series de parrilla)
Apague el horno si la puerta está abierta durante la operación

Retire el horno y todos los materiales de la caja de cartón y la cavidad del 
horno.
Su horno viene con los siguientes accesorios:
Bandeja de cristal                                  1
Conjunto de anillo de la placa giratoria 1
Manual de instrucciones                       1

A) Panel de control
B) Eje de la placa giratoria
C) Conjunto de anillo de la placa 
giratoria
D) Bandeja de cristal
E) Ventana de observación
F) Montaje de la puerta
G) sistema de bloqueo de seguridad
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Montaje y conexión
1. Este aparato está diseñado únicamente para uso 
doméstico.
2. Este horno está diseñado para uso en interiores. No es 
para usar como encimera o dentro de un armario.
3. Tenga en cuenta las instrucciones especiales de insta-
lación.
4. El aparato se puede instalar en un armario amplio de 60 
cm de ancho de pared (al menos 55 cm de profundidad y 
85 cm del suelo).
5. El aparato está equipado con un enchufe y sólo se debe 
conectar a una toma de tierra instalada correctamente.
6. La tensión de red debe coincidir con la tensión indicada 
en la placa de características.
7. La toma de corriente debe estar instalada y el cable de 
conexión sólo debe ser reemplazado por un electricista 
cualificado. Si el enchufe no es accesible después de la 
instalación, debe haber un dispositivo de desconexión en 
el lado de la instalación con una separación de contacto de 
al menos 3 mm.
8. No se deben utilizar adaptadores, tiras de múltiples vías 
ni cables de extensión. La sobrecarga puede provocar 
riesgo de incendio.

La superficie accesible puede 
estar caliente durante la oper-
ación.
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380+2

A. Incorporado mueble

Instrucciones de instalación
Por favor, lea el manual cuidadosamente antes de la instalación

Por favor, tenga en cuenta
Conexión eléctrica
El horno está equipado con un enchufe y sólo se debe conectar a una toma de 
tierra instalada correctamente. Se debe instalar la toma y el cable de conexión sólo 
debe ser reemplazado por un electricista cualificado y de acuerdo con la normativa 
correspondiente.
Si el enchufe no es accesible después de la instalación, debe haber un interruptor 
de aislamiento en el lado de la instalación con una separación de contacto de al 
menos 3 mm.
El armario empotrado no debe tener una pared detrás del aparato.
Altura mínima de instalación: 85 cm.
No cubra las ranuras de ventilación y orificios de succión.

Nota:
No atrape o doble el cable de alimentación
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B. Preparación del bastidor

 

Coloque la plantilla sobre el plano inferior del bastidor.
1. Lea las instrucciones en la PLANTILLA DE BASTIDOR INFERIOR.

2. Haga las marcas en el plano inferior del bastidor según marca "a" de la plantilla.

 

 

a a

CENTER LINE

 

 FRONT EDGE

 L
EF

T 
ED

GE

T EDGE
 RIGH

3. Retire la plantilla del bastidor inferior y fije el soporte con el tornillo A.

Tornillo A 

a a

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Soporte 

Línea de centro 

Soporte 

Tornillo A 
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 C. Instalar el microondas
4. Instale el microondas al bastidor

- Asegúrese de que la parte posterior del microondas está bloqueada por el 
  soporte.
- No atrape o doble el cable de alimentación.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

5. Abra la puerta y fije el microondas al bastidor con el tornillo B en el orificio de 
    instalación.
    A continuación, fije la cubierta de plástico Trim- kit en el orificio de instalación.

Soporte 

Tornillo B 
Agujero de montaje 
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Panel de control

Microondas/Parrilla/ 
Combinación

Tiempo/Peso 
Descongelación

Tiempo/Temporizad
or Cocina

Detener/Borrar

Iniciar/+30Seg./ 
Confirmar

A2 A3A1 A4

A7 A8A5 A6
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Instrucciones de funcionamiento
1. Configuración del reloj

" "

Cuando el microondas está encendido, el microondas mostrará "0:00" y la alarma sonará una vez.

1) Presione                                          dos veces para seleccionar el reloj, las cifras de los horas 
parpadearán.

2) Gire               para ajustar las cifras de horas; la hora de entrada debe estar entre 0 y 23." "

3) Presione                                         ; las cifras de los minutos parpadearán." "  

4) Gire               para ajustar las cifras de minutos; el tiempo de entrada debe estar entre 0 y 59." "

5) Presione                                         para finalizar el ajuste del reloj. ":" ." "  

Nota: 1) Si el reloj no está ajustado, no podría funcionar cuando se encienda.
          2) Durante el proceso de ajuste del reloj, si presiona                              , el microondas  
              volverá  al estado anterior de forma automática.

" "

2. Cocina de microondas
Pulse                                         y el LED mostrará "P100". Presione                                   

para elegir los tiempos o gire              y "P100", "P80", "P50", "P30" y "P10" se mostrarán cada 

vez que presione. A continuación, pulse                                           para confirmar y, a su vez 

           para fijar el tiempo de cocción de 0:05 a 95:00. Pulse el botón

de nuevo para empezar a cocinar.
Ejemplo: Si desea utilizar el 80% de potencia de microondas para cocinar durante 20 minutos, 
puede utilizar el horno de la siguiente forma:

1) Pulse el botón                                        una vez; la pantalla mostrará "P100"." "

2) Pulse el botón                                        una vez más o gire              para elegir el 80% de 
potencia de microondas.

3) Pulse el botón                                            para confirmar y la pantalla mostrará el mensaje
    "P 80".

" "

5) Pulse el botón                                           para empezar a cocinar.

4) Gire             para ajustar el tiempo de cocción hasta que el horno muestre "20:00"." "

" "

Nota: las cantidades para el tiempo de ajuste del interruptor de codificación son como siguen:
0---1 min   : 5 segundos
1---5 min   : 10 segundos
5---10 min  : 30 segundos
10---30 min: 1 minuto
30---95 min: 5 minutos

" "

" "

" " " "

" "

" "

" "

"
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3. Grill o Combi. Cocinar

1) Pulse el botón                                        una vez y la pantalla mostrará "P100"."

2) Pulse el botón                                        una vez más o gire              para elegir  "combi. 1".

3) Pulse el botón                                           para confirmar y la pantalla mostrará "C-1".

4) Gire               para ajustar el tiempo de cocción hasta que el horno muestre "10:00".

5) Pulse el botón                                            para empezar a cocinar.
Nota: Cuando pasa la mitad del tiempo, el horno suena dos veces. Para que pueda asar mejor 
los alimentos, debe dar vuelta al alimento, cerrar la puerta y presionar
para continuar la cocción. Si no realiza ninguna operación, el horno continuará funcionando.

" "

" "

" "

" "

" "

"

4. Inicio rápido
1) En estado de espera, pulse                                           para iniciar la cocción con el 100% de 

potencia, cada pulsación añadida aumentará 30 segundos el tiempo de cocción hasta 95 
minutos.

2) En la cocina con microondas o en estado de descongelación, cada vez que presione   
                                             puede aumentar de 30 segundos de tiempo de cocción.

3) En estado de espera, gire              a la izquierda para ajustar el tiempo de cocción con el 
100% de potencia de microondas; a continuación, pulse                                           para 
empezar a cocinar.

5. Descongelación por peso

1) Pulse una vez                                       , el horno mostrará "dEF1".

2) Gire               para seleccionar el peso de los alimentos de 100 a 2.000 g.

3) Pulse                                           para iniciar la descongelación.

" "

" "

" "

" "

" "

" "

Pulse                                         y el LED mostrará "P100"; pulse                                       o gire 
             para elegir la potencia que quiera, y "G","C-1" o "C-2" se mostrará cada vez que 

presione. A continuación, pulse                                          para confirmar y, a su vez             para  

fijar el tiempo de cocción de 0:05 a 95:00. Pulse el botón                                           de nuevo 
para empezar a cocinar.
Ejemplo: Si desea utilizar el 55% de potencia de microondas o 45% de potencia de grill (C-1) 
para cocinar durante 10 minutos, puede utilizar el horno de la siguiente forma::

Start/+30Sec./Confirm" "

" "

." " " "
" "

" " " "

" "
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" "

6. Descongelación por hora
1) Presione                                          dos veces, el microondas mostrará "dEF2".

2) Gire              para seleccionar el tiempo de descongelación. El tiempo MAX es de 95 
    minutos.

3) Pulse                                           para iniciar la descongelación. 
    La potencia de descongelación es P30, y no será cambiada.

" "

7. Temporizador de cocina
(1) Pulse                                           una vez, el LED mostrará 00:00.

(2) Gire               para introducir el temporizador correcto. (El tiempo de cocción máximo es de 
95 minutos.)

(3) Presione                                           para confirmar el valor.

(4) Cuando se alcanza el tiempo de la cocina, el indicador del reloj se apagará. El timbre 
sonará 5 veces. Si se puede ajustar el reloj (sistema de 24 horas), el LED mostrará la hora 
actual.

Nota: El tiempo cocina es diferente del sistema de 24 horas, el temporizador de cocina es un 
temporizador.

" " 

" "

" "

8. Menú automático

1) Gire                a la derecha para elegir el menú, y "A-1" a "A-8" se mostrará, lo que 

significa pizza, carne, verduras, pasta, patatas, pescado, bebidas y palomitas de maíz.

2) Pulse                                           para confirmar.

3) Gire                 para elegir el peso predeterminado como se indica en el cuadro del menú.

4) Pulse                                           para iniciar la cocción.
Ejemplo: Si desea utilizar el "Menú automático" para cocinar 350 g. de pescado.

1) Gire               hacia la derecha hasta la pantalla "A-6".

2) Pulse                  para confirmar.

3) Gire               para seleccionar el peso del pescado hasta la pantalla "350".

4) Pulse                                            para iniciar la cocción.

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "
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Menú automático

200g 200

400g 400

250g  250

350g 350

450g  450

 

200g  200

300g  300

400g  400  

50

100

 

 200g 200

400g 400

600g 600

 

250g  250

350g  350

450g  450

50g 50 

100g 100 

Menú Peso Pantalla

A-2

Carne

A-3

Vegetales

A-5

Patatas

A-4
Pasta

A-6
Pescado

A-8
Popcorn

50g (con agua 450ml)

100g (con agua 800ml)

1 taza (en torno a 120g)

2 tazas (en torno a 240g)

3 tazas (en torno a 360g)

A-1

Pizza

A-7
Bebidas

1

2

3
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A1

A2

A3

A4

A5

A6

A7

A8



9. Cocina de multi sección

1) Presione                                        dos veces, y el horno mostrará "dEF2".

3) Presione                                         una vez, la visualización de la pantalla "P100".

4) Pulse                                         una vez o gire               para elegir el 80% de potencia de 
    microondas.

2) Gire               para seleccionar el tiempo de descongelación hasta la pantalla "5:00".

7) Pulse                                            para iniciar la cocción y el timbre sonará una vez para la 
primera sección; el tiempo de descongelación inicia la cuenta atrás; el timbre sonará una 
vez más al entrar en la segunda cocción. Cuando finaliza la comida, el timbre suena cinco 
veces.

5) Pulse                                          para confirmar y la pantalla mostrará "P 80".

6) Gire                para ajustar el tiempo de cocción hasta que el horno muestre "7:00".

Se pueden configurar a lo sumo 2 secciones para cocinar. 
En varias secciones de cocción, si una sección es la descongelación, a continuación, la 
descongelación se colocarán en la primera sección.
Ejemplo: Si desea descongelar alimentos durante 5 minutos y luego cocinar con un 80% de 
potencia de microondas durante 7 minutos, opere de la siguiente forma:

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "

10. Función de consulta

(2) En el estado de cocina, pulse                                          para consultar que la hora y el 
tiempo se muestre durante 3 segundos.

(1) En los estados de microondas, parrilla y cocción combinada, pulse
     y la potencia actual se mostrará durante 3 segundos. Después de 3 segundos, el horno se 

apagará de nuevo al estado anterior;
" " 

11. Función de bloqueo para niños

Desbloquear: En el estado de bloqueo, abra la puerta del horno o presione
3 segundos, habrá un "pitido" largo que denota que el bloqueo se ha liberado.

Bloquear: En el estado de espera, pulse                                3 segundos, habrá un largo pitido  
que indica que entra en el estado de bloqueo para niños y la hora actual se mostrará si el 
tiempo se ha establecido; de lo contrario, la pantalla LED mostrará              .

" "

" "

" "

" "
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Normal

Problema Posible causa Solución

El de microondas 
provoca interferencia con la 
recepción de la TV

Luz del horno con baja 
intensidad

Se acumula vapor en la puerta 
y sale aire caliente por las 
ranuras de ventilación

El horno se inicia accidental-
mente sin comida en el interior

La recepción de radio y televisión podría ser interferida 
por el funcionamiento del horno microondas. Esta 
interferencia es similar a aquella que producen peque-
ños electrodomésticos como batidoras, aspiradoras y 
ventiladores eléctricos. Esto es normal.

Cuando cocine con baja potencia la luz del horno 
podría perder intensidad. Esto es normal.

Cuando cocine la comida puede emitir vapor. La 
mayoría saldrá por las ranuras de ventilación. Pero se 
podría acumular en un lugar frío como la puerta del 
horno. Esto es normal.

Está prohibido hacer funcionar esta unidad sin 
comida en su interior. Esto es peligroso.

El horno no puede 
iniciarse

El horno no calienta

El plato de vidrio 
giratorio hace ruido 
cuando funciona el 
microondas

Cierre bien la puerta del horno.

Consulte “Mantenimiento del 
Horno de Microondas” para 
limpiar las partes sucias.

(4) La puerta no cerró 
bien.

(5) El rodillo de giratorio y 
la parte inferior del 
interior del horno están 
sucios.

Desconecte el cable. Reconéctelo 
después de 10 segundos. 

(1) El cable de alimentación 
no está bien conectado.

Remplace el fusible o haga que 
un profesional repare el cortacir-
cuitos. 

(2) Falla de los fusibles o 
del sistema del cortacir-
cuitos.

Verifique el normal funciona-
miento del tomacorriente con 
otros electrodomésticos.

(3) Problema con el 
tomacorriente.

De acuerdo con la Directiva de Residuos de Aparatos Eléctri-
cos y Electrónicos (WEEE, por sus siglas en inglés), estos 
deben recolectarse y tratarse por separado. Si en el futuro, 
necesita desechar este producto, por favor NO se deshaga 
de él junto con los residuos del hogar, envíelo a alguno de 
los puntos de recolección dispuestos por la WEEE donde se 
encuentren disponibles.

Solución de problemas
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Micro-Ondes
INSTRUCTION DE L'UTILISATEUR

AMW160 IX
AMW1601 IX

Lisez attentivement ces instructions avant d'utiliser votre four à 

micro-ondes, et conservez-la précieusement.

Si vous suivez les instructions, votre four vous fournira de nombreuses 
années de bon service.

CONSERVER CES INSTRUCTIONS

Modèle:
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230V~50 Hz 

1000 W 

AMW 160 IX, AMW 1601 IX

1450 W 

900 W 

595x400x388 mm 

25L
315 mm 

PRÉCAUTIONS POUR ÉVITER UNE EXPOSITION 
POSSIBLE À UNE ÉNERGIE MICRO-ONDE EX-
CESSIVE
(a) N’essayez pas de faire fonctionner ce four avec la porte 
ouverte car ceci pourrait entraîner une exposition dangereuse 
à l’énergie micro-onde. Il est important de ne pas détruire ou 
de ne pas essayer de forcer les verrous de sécurité.

(b) Ne placez pas d’objet entre la façade et la porte du four et 
ne laissez pas de résidus ou de produits d’entretien 
s’accumuler sur les surfaces d’étanchéité.

(c) AVERTISSMENT : Si la porte ou les joints de porte sont 
endommagés, le four ne doit pas être utilisé jusqu'à ce qu'il 
soit réparé par une personne compétente.

ADDENDUM
Si l'appareil n'est pas maintenu dans un bon état de propreté, 
sa surface peut être dégradée, affecter la durée de vie de 
l'appareil et entraîner une situation dangereuse.

Spécifications

Approx.18,5kg

Modèle:

Tension nominale:

Puissance d'entrée (micro-ondes):

Puissance de sortie nominale (micro-ondes):

Puissance d'entrée (Grill):

Capacité du four:

Diamètre Plaque tournante :

Dimensions externes:

Poids Net: 
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ IMPORTANTES
AVERTISSEMENT
Pour réduire le risque d'incendie, de décharge électrique, de 
blessures ou d'exposition à une énergie excessive du four 
micro-ondes lors de l'utilisation de votre appareil, suivez des 
précautions élémentaires, comprenant les suivantes:
1. Avertissement: Les liquides et les autres aliments ne doi-
vent pas être chauffés dans des récipients fermés hermé-
tiquement car ils sont susceptibles d'exploser.
2. Avertissement: Il est dangereux pour quiconque d'autre 
qu'une personne compétente de retirer un couvercle proté-
geant contre l'exposition à l'énergie micro-onde.
3. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés de 8 ans 
et plus et les personnes dont les capacités physiques, sen-
sorielles ou mentales ou manquant d'expérience et de con-
naissances si elles ont été formées et encadrées pour 
l'utilisation de cet appareil en toute sécurité et de comprendre 
les dangers impliqué. Les enfants ne doivent pas jouer avec 
l'appareil. Nettoyage et entretien ne sont pas réalisé par des 
enfants, sauf s'ils sont âgés de 8 et supervisés.
4. Gardez l'appareil et son cordon hors de portée des enfants 
de moins de 8 ans.
5. Utilisez uniquement des ustensiles adaptés à une utilisa-
tion dans un four micro-ondes.
6. Le four doit être nettoyé régulièrement et les résidus 
d'aliments doivent être enlevés.
7. Lisez et suivez le paragraphe spécifique «PRÉCAUTIONS 
POUR ÉVITER UNE EXPOSITION POSSIBLE À UNE ÉN-
ERGIE MICRO-ONDE EXCESSIVE»
8. Si vous réchauffez les aliments dans des récipients en 
plastique ou en papier, surveillez le four en raison de la pos-
sibilité d'inflammation.

48



9. Si de la fumée apparaît, éteignez ou débranchez l'appareil 
et laissez la porte fermée afin d'étouffer les flammes.
10. Ne faites pas trop cuire les aliments.
11. N’utilisez pas la cavité à des fins de stockage. Ne stockez 
pas de produits, tels que du pain, des biscuits, etc. à 
l'intérieur du four.
12. Retirez les attaches et les poignées métalliques des 
récipients et des sacs en papier ou en plastique avant de les 
placer dans le four.
13. Installez ou situez ce four uniquement selon les con-
signes d’installation fournies.
14. Les œufs à la coque et les œufs durs entiers ne doivent 
pas être chauffés dans un four micro-ondes car ils peuvent 
exploser, même après la fin de la cuisson au micro-ondes.
15. Cet appareil est destiné à être utilisé dans des applica-
tions domestiques et similaires, tels que:
-le personnel des cuisines dans les magasins, bureaux et 
autres environnements de travail;
-par les clients dans les hôtels, motels et autres environne-
ments de type résidentiel, maisons;
- Hotel bed and breakfast.
16. Si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être 
remplacé par le fabricant, son réparateur ou une personne de 
qualification équivalente afin d'éviter tout danger. 
17. Ne rangez pas et n'utilisez pas cet appareil à l'extérieur.
18. N'utilisez pas ce four à proximité de l'eau, d’une piscine 
ou dans un sous-sol humide.
19. La température des surfaces accessibles peut être élevée 
quand l'appareil fonctionne. Les surfaces sont susceptibles 
d'être chaudes lors de l'utilisation. Maintenez le cordon 
éloigné des surfaces chaudes et ne couvrez pas les orifices 
d'aération du four.
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20. Ne laissez pas le cordon suspendu sur le coin d’une table 
ou d’un plan de travail.
21. Ne pas maintenir le four dans un bon état de propreté 
peut entraîner la détérioration de la surface, ce qui peut 
affecter la durée de vie de l'appareil et causer un danger.
22. Le contenu des biberons et des petits pots pour bébés 
doit être remué ou secoué et la température doit être vérifiée 
avant consommation afin d'éviter les brûlures.
23. Réchauffer des boissons au micro-ondes peut entraîner 
une ébullition éruptive à retardement, par conséquent soyez 
vigilant en saisissant le récipient.
24. L'appareil n’est pas prévu pour être utilisé par des per-
sonnes (y compris les enfants) dont les capacités physiques, 
sensorielles ou mentales sont réduites ou des personnes 
manquant d’expérience et de connaissance, sauf si elles ont 
pu bénéficier, par une personne responsable de leur sécurité, 
d’une surveillance ou d’instructions concernant l’utilisation de 
l’appareil.
25. Les enfants doivent être surveillés afin de s'assurer qu'ils 
ne jouent pas avec l'appareil.
26. Les appareils ne sont pas destinés à être actionné au 
moyen d'une minuterie externe ou un système de commande 
à distance séparé.
27. Les parties accessibles peuvent devenir chaudes pen-
dant l'utilisation.
Les jeunes enfants doivent être tenus à l'écart.
28. Nettoyeur vapeur ne doit pas être utilisé.
29. Lors de l'utilisation l'appareil devient chaud. Il faut pren-
dre soin de ne pas toucher les éléments chauffants à 
l'intérieur du four.
30. N'utilisez que la sonde de température recommandée 
pour ce four. (Pour les fours munis d'une possibilité d'utiliser 
une sonde thermique).
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31. ATTENTION: L'appareil et ses parties accessibles devi-
ennent chauds pendant l'utilisation. Il faut prendre soin de ne 
pas toucher les éléments chauffants. Les enfants de moins 
de 8 ans doivent être tenus à l'écart à moins d’être surveillés 
en permanence.
32. Le four à micro-ondes doit être utilisé avec l'ouverture de 
la porte décorative. (Pour les fours avec une porte décora-
tive.)
33. Surface d'une armoire de stockage peut devenir chaud.

LIRE ATTENTIVEMENT ET CONSERVER POUR 
CONSULTATION

51



Pour réduire le risque de blessures aux personnes
Installation de mise à la terre

DANGER

AVERTISSEMENT 

 

Risque de décharge élec-
trique. Toucher certains 
composants internes peut 
causer des blessures graves 
ou la mort. Ne démontez pas 
cet appareil.

Risque de décharge élec-
trique. Une utilisation incor-
recte de la mise à la terre 
peut entraîner une décharge 
électrique. Ne branchez pas 
l'appareil à une prise tant 
qu'il n'est pas correctement 
installé et relié à la terre.

Cet appareil doit être relié à 
la terre. En cas de court-
circuit électrique, la mise à 
la terre réduit le risque de 
décharge électrique en 
procurant un câble 
d’évacuation au courant 
électrique. Cet appareil est 
équipé d’un cordon avec un 
câble de terre et une fiche 
de terre. La fiche doit être 
branchée dans une prise 
correctement installée et 
mise à la terre.

Consultez un électricien ou un 
technicien de service qualifiés 
si vous ne comprenez pas 
totalement les consignes de 
mise à la terre ou si vous 
vous demandez si l’appareil 
est correctement raccordé à la 
terre. Si une rallonge élec-
trique est nécessaire, utilisez 
uniquement une rallonge 
électrique à 3 fils.
1. Un câble d’alimentation 
court est fourni pour réduire 
les risques provoqués en 
trébuchant ou en s’empêtrant 
dans un cordon plus long.
2. Si un cordon long ou une 
rallonge électrique sont utili-
sés :
1) Le capacité nominale indi-
quée du cordon ou de la 
rallonge doit être au moins 
égale à la capacité nominale 
de l'appareil.
2) La rallonge électrique doit 
être un cordon à 3 fils avec 
mise à la terre.
3) Le cordon long doit être 
disposé de manière à ne pas 
être tendu au-dessus du coin 
d’une table ou d’un plan de 
travail, où il peut être tiré par 
des enfants ou provoquer un 
trébuchement involontaire.
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NETTOYAGE

USTENSILES
ATTENTION
Risque de blessure

N'oubliez pas de débrancher l'appareil de l'alimentation 
électrique.
1. Nettoyez la cavité du four après l'avoir utilisé avec un 
chiffon légèrement humide.
2. Nettoyer les accessoires de la manière habituelle dans de 
l'eau savonneuse.
3. Le cadre de la porte et le joint et les pièces voisines doi-
vent être nettoyés soigneusement avec un chiffon humide 
lorsqu'ils sont sales.
4. Ne pas utiliser de nettoyants abrasifs ou de grattoirs mé-
talliques pour nettoyer la vitre de la porte du four car ils 
peuvent rayer la surface, ce qui peut briser le verre.
5. Conseils de nettoyage --- Pour faciliter le nettoyage des 
parois de la cavité que les aliments cuits peuvent toucher: 
Placez un demi-citron dans un bol, ajouter 300 ml (1/2 pinte) 
d'eau et de la chaleur sur une puissance de 100% micro-
ondes pendant 10 minutes. Essuyez le four avec un chiffon 
doux et sec.

Il est dangereux pour 
toute personne non 
compétente d'effectuer 
une opération 
d'entretien ou de répa-
ration nécessitant de 
retirer un couvercle 
protégeant contre 
l'exposition à l'énergie 
micro-onde.

Consultez les consignes dans la rubrique « 
Matières que vous pouvez utiliser dans le four 
micro-ondes ou à éviter dans le four micro-ondes 
». Certains ustensiles non métalliques ne peuvent 
être passés au micro-ondes. En cas de doute, 
vous pouvez tester l'ustensile en question en 
suivant la procédure ci-dessous.

Contrôle de l'ustensile :
1. Dans un récipient pour four micro-ondes, versez 
une tasse d'eau froide (250 ml) et ajoutez 
l'ustensile en question.
2. Faites chauffer à la puissance maximale 
pendant 1 minute.
3. Touchez attentivement l'ustensile. Si l'ustensile 
vide est chaud, ne l'utilisez pas pour cuire au 
micro-ondes.
4. N'excédez pas un temps de cuisson d'1 minute.
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Matières que vous pouvez utiliser dans le four micro-ondes  
Ustensiles Remarques
Papier aluminium 

Thermomètre
Papier sulfurisé

Plat dorant

Bocaux de verre

Verrerie

Sacs de cuisson 
du four

Plats en papier et 
coupes

Serviettes en 
papier

Plastique

Film plastique

Vaisselle

Uniquement protection. Des petites pièces lisses peuvent être utilisées pour 
couvrir les parties fines de la viande ou de la volaille pour empêcher la 
sur-cuisson. Un arc peut se produire si la papier est trop proche des parois du 
four. Le papier devrait être à au moins 1 pouce (2,5cm) des parois du four.
Suivez les instructions du fabricant. L'arrière du plat dorant doit être au moins 
de 3/16 pouce (5cm) sur la table tournante. Un usage incorrect peut entrainer 
la cassure de la table tournante.

Suivez les instructions du fabricant. Ne les fermez pas avec une cravate en 
métal. Faites des fentes pour permettre à la vapeur de s'échapper.

Utilisez seulement pour une cuisson courte/chaude. Ne laissez pas le four 
sans surveillance pendant la cuisson.

Seulement sécurité du four à micro-ondes. Suivez les instructions du 
fabricant. N'utilisez pas de vaisselle cassée ou ébréchée.

Seulement de la verrerie de four résistant à la chaleur. Soyez sûr qu'il n'y a 
pas de coupe métallique. N'utilisez pas de vaisselle cassée ou ébréchée.

Enlevez toujours le couvercle. Utilisez seulement pour chauffer de la nourriture 
jusqu'à qu'elle soit chaude. La plupart des bocaux de verre ne sont pas 
résistants à la chaleur et peuvent se casser.

Uniquement sécurité du four à micro-ondes. Suivez les instructions du 
fabricant. Devrait être labélisé "Four à micro-ondes sur". Certains conteneurs 
plastiques adoucissent, comme la nourriture à l'intérieur chauffe. "Les sacs 
de bouillonnement" et les sacs fermés étroitement devraient être en fente, 
percés ou déchargés comme il est dit par le paquet.
Uniquement sécurité du four à micro-ondes. Utilisez pour couvrir la nourriture 
pendant la cuisson pour retenir l'humidité. N'autorisez pas à du film plastique 
de toucher la nourriture.

Utilisez comme une couverture pour empêcher l'éclaboussement ou un châle 
pour fumer.

Utilisez pour couvrir la nourriture pour réchauffer et absorber le gras. Utilisez 
seulement avec supervision pour une cuisson courte.

Utilisez comme une couverture pour empêcher l'éclaboussement ou retenir 
l'humidité.

Uniquement sécurité du four à micro-ondes (viande et thermomètres de confiserie)

Papier de 
parchemin

Matériaux à être évités dans le four à micro-ondes  
Ustensiles Remarques 

                    
Plateau d'aluminium

Carton de nourriture 
avec poignée en métal

Métal ou ustensiles

Cravates de zigzag 
en métal
Sacs en papier

Mousse en plastique

Bois

 

Possono causare esplosioni nel forno.

Peut entrainer un feu dans le four.

Peut causer des arcs. Transférez la nourriture dans une vaisselle sûr de 
four à micro-ondes.

Plaques de métal la nourriture de l'énergie du four à micro-ondes. La 
coupe du métal peut entrainer un arc.

Peut causer des arcs. Transférez la nourriture dans une vaisselle sûr de 
four à micro-ondes.

La mousse en plastique peut faire fondre le liquide à l'intérieur quand il est 
exposé à une température élevée.

Le bois s'assèchera quand il est utilisé dans le four à mciro-ondes et peut 
éclabousser ou se casser.
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F

G

A

C BE D

Hub (dessous)

Plateau en 
verre

Ensemble d'anneau de platine

Arbre de la tourelle

a. Ne jamais placer le plateau en verre à l'envers. Le 
plateau en verre ne doit jamais être restreint.

b. Le plateau en verre et l'assemblage de l'anneau 
de platine doivent toujours être utilisés pendant la 
cuisson.

c. Tous les aliments et les récipients d'aliments sont 
toujours placés sur le plateau en verre pour la 
cuisson.

d. Si le plateau en verre ou des fissures de montage 
d'anneau de platine ou de ruptures, contactez  
otre centre de service agréé le plus proche.

Installation du comptoir
Retirez tous les matériaux d'emballage et 
les accessoires.
Vérifiez le four pour tous dommages 
éventuels tels que des bosses ou une porte 
cassée. Ne pas installer un four endom-
magé.

Cabinet: Retirez le film de protection sur la 
surface de l'armoire de four à micro-ondes.
Ne pas retirer le couvercle Mica brun clair 
qui est attaché à la cavité du four pour 
protéger le magnétron. 

Installation de la tourelle

CONFIGURATION DE VOTRE FOUR
Nomes de Componentes e Acessórios do Micro-ondas

Support pour Grill (Uniquement pour modèles avec Grill).
Couper l’alimentation du four si la porte est ouverte pendant utilisation.

Noms des pièces du four et accessoires
Retirer du four et tous les matériaux de l'emballage et de la cavité du four.
Votre four est livré avec les accessoires suivants:
Plateau en verre                       1
Ensemble de bague de platine 1
Manuel d'instructions                1

A) Panneau de commande
B) Arbre de la tourelle
C) Ensemble d'anneau de platine
D) Plateau en verre
E) Fenêtre d'observation
F) Assemblage de portes
G) Système de verrouillage de 
     sécurité
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Installation et connexion
1. Cet appareil est uniquement destiné à un usage domes-
tique.
2. Ce four est destiné à un usage unique. Il n'est pas des-
tiné à être utilisé comme comptoir ou pour une utilisation à 
l'intérieur d'un placard.
3. Veuillez respecter les instructions d'installation spécia-
les.
4. L'appareil peut être installé dans un mur de 60cm de 
large monté placard (à bail 55cm de profondeur et 85cm 
du sol).
5. L'appareil est équipé d'une fiche et ne doit être relié à 
une prise de terre correctement installée.
6. La tension d'alimentation doit correspondre à la tension 
indiquée sur la plaque signalétique.
7. La prise doit être installée et un câble de raccordement  
doit être remplacé par un électricien qualifié. Si la fiche 
n'est plus accessible après l'installation, tous les pôles 
dispositif de déconnexion doivent être présents sur le côté 
de l'installation avec un intervalle de coupure d'au moins 
3mm.
8. Adaptateurs, bandes multivoies et de rallonges ne doi-
vent pas être utilisés. La surcharge peut entraîner un 
risque d'incendie.

La surface accessible peut être 
chaude pendant le fonc-
tionnement.
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380+2

A. intégré dans le mobilier

Instructions pour l'installation
Veuillez lire attentivement le manuel avant installation

Veuillez noter
Raccordement électrique
Le four est équipé d'une fiche et ne doit être relié à une prise de terre correctement 
installée. La prise ne doit être installée et le câble de raccordement ne doit être 
remplacé par un électricien qualifié, et en conformité avec les règlements appro-
priés.
Si la fiche n'est plus accessible après l'installation, tous les pôles sectionneur 
doivent être présents sur le côté de l'installation avec un intervalle de coupure d'au 
moins 3 mm.
L'armoire équipée ne doit pas avoir un mur derrière l'appareil.
Hauteur d'installation minimale: 85 cm.
Ne couvrez pas les fentes de ventilation et les trous d'aspiration.

Remarque:
Ne pas coincer ou plier le câble d'alimentation
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B. Préparer le placard

 

Placer le gabarit sur le plan de fond de l'armoire.
1. Lisez les instructions sur le modèle bas de l'armoire.

2. Faire des marques sur le plan du fond de l'armoire selon les emplacements 
    notés "a" du modèle.

 

 

a a

CENTER LINE

 

 FRONT EDGE

 L
EF

T 
ED

GE

T EDGE
 RIGH

3. Retirer le gabarit de l'armoire inférieure et fixez-le avec la vis A.

Vis A 

a a

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Vis A

Crochet 

Ligne médiane 

Crochet 
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 C. Installez le four
4. Installez le four à l'armoire

- Assurez-vous que le fond du four est verrouillé par des crochets.
- Ne pas coincer ou pincer le cordon d'alimentation.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

5. Ouvrez la porte, fixer le four au meuble avec Vis B, au niveau du trou 
    d'installation.
    Puis fixer le couvercle en plastique Garniture-kit pour le trou d'installation.

Crochet

Vis B 
Trou d'installation 
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Panneau de Commande

Micro-ondes/ 
Grill/Combinée

Décongélation 
Durée / Poids

Minuterie Cuisine/ 
Horloge

Arrêt/Effacer

Démarrer/+30Sec.
/Confirmer

A2 A3A1 A4

A7 A8A5 A6
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Instruction d’utilisation
1. Réglage de l'horloge

" "

" "

Lorsque le four est allumé, le four affichera «0:00», et la sonnerie sonnera une fois.

1) Appuyez sur                                          deux fois pour sélectionner l'horloge. les chiffres des 
heures se met à clignoter.

2) Tourner                Pour régler les chiffres heure, le temps d'entrée doit être compris entre 0 - 
23.

" "

3) Appuyez sur                                          , les chiffres des minutes se met à clignoter." " 

4) Tourner               pour ajuster les chiffres des minutes, le temps d'entrée doit être compris 
entre 0-59.

" "

5) Appuyez sur                                          pour terminer le réglage de l'horloge. ":" Clignote." "

Note: 1) Si l'horloge n'est pas réglée, il ne saurait fonctionner lorsqu'il est alimenté.
          2) Pendant le processus de réglage de l'horloge, si vous appuyez sur                              , 
              le four va revenir à l'état précédent automatiquement.

" "

2. Cuisson micro-ondes
Appuyez sur                                        le  LED  affichera  «P100» . Appuyez  sur    

                                       ou tourner             pour fois pour choisir la puissance que vous voulez, 

"P100", "P80" "P50", "P30" ou "P10" s'affiche à chaque pression supplémentaire. Ensuite, 

appuyez sur                                           pour confirmer, et tourner              pour régler le temps 

de cuisson à partir de 00:05 à 95:00. Appuyez sur                                            pour commencer 
la cuisson.
Exemple: si vous souhaitez utiliser 80% de la puissance du micro-onde pour cuire pendant 20 
minutes, vous pourrez utiliser le four selon les étapes suivantes.

" "
" " " "

1) Appuyez sur                                           une fois, l'écran d'affichage "P100"." "

2) Appuyez sur                                         une fois de plus ou tourner              pour choisir 80% 

de la puissance du micro-onde.

3) Appuyez sur                                          pour confirmer et l'écran affiche "P 80"." "

5) Appuyez sur                                            pour commencer la cuisson.

4) Tourner             pour ajuster le temps de cuisson jusqu'à ce que le four affiche "20:00"." "

" "

Note: les quantités d'étape pour le temps de réglage de l'interrupteur de codage sont les 
suivantes: 0---1 min      : 5 secondes

1---5 min      : 10 secondes
5---10 min    : 30 secondes
10---30 min  : 1 minute
30---95 min  : 5 minutes

" "

" "

" "

" "
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3. Cuisson Grill ou Combinée

1) Appuyez sur                                        une fois, l'affichage de l'écran "P100"."

2) Appuyez sur                                        une fois de plus ou tourner               pour choisir 
"combi. 1". 

3) Appuyez sur                                          pour confirmer, l'affichage de l'écran "C-1".

4) Tourner               pour ajuster le temps de cuisson jusqu'à ce que le four affiche "10:00".

5) Appuyez sur                                           pour démarrer la cuisson.
Remarque: Si la moitié du temps de la grille passe, le four sonne deux fois, c'est normal. Afin 
d'avoir un meilleur résultat pour griller les aliments, vous devriez retourner les aliments, fermez 
la porte, puis appuyez sur                                           pour continuer la cuisson.
Si aucune opération n’est effectuée durant quelques secondes, le four poursuivra la cuisson.

" "

" "

" "

" "

" "

"

4. Démarrage Rapide
1) En mode attente, appuyer sur                                           pour démarrer la cuisson à 100% 

d’intensité, chaque pression supplémentaire ajoutant 30 secondes au temps de cuisson 
jusqu’à un maximum de 95 minutes.

2) En statut de cuisson par micro-ondes ou durée de décongélation, chaque pression supplé-
mentaire sur                                           ajoutera 30 secondes au temps de cuisson.

3) En mode attente, tourner                vers la gauche pour établir le temps de cuisson à une 

intensité de 100% du four à micro-ondes, appuyer ensuite sur
    pour démarrer la cuisson.

5. Décongélation suivant le Poids

1) Appuyer une fois sur                                       , le four affichera "dEF1".

2) Tourner              pour définir le poids des aliments entre 100 et 2000 g.

3) Appuyer sur                                          pour démarrer la décongélation.

" "

" "

" "

" "

" "

" "

Appuyez sur                                         le LED affichera "P100" et appuyez sur    
                                      pour les heures ou tournez la             pour choisir la puissance que vous 

voulez, "G", "C-1"ou "C-2" s'affiche à chaque pression supplémentaire. Ensuite, appuyez sur 

                                         pour confirmer, et tourner              pour régler le temps de cuisson à 

partir de 00:05 à 95:00. Appuyez sur                                          pour commencer la cuisson.

Exemple: si vous souhaitez utiliser 55% de la puissance du micro-onde et 45% de la puissance 
du grill pour cuire pendant 10 minutes, vous pourrez utiliser le four selon les étapes suivantes.

" "

" "

" "
" " " "

" " " "

" "

62



" "
6. Décongélation suivant la Durée
1) Appuyer deux fois sur                                         , le four affichera "dEF2".

2) Tourner                 pour choisir la durée de décongélation. La durée MAX est 95 minutes.

3) Appuyer sur                                          pour démarrer la décongélation.
L’intensité de décongélation est P30 (30% d’intensité), et ne sera pas modifiée.

" "

7. Minuterie de Cuisine
(1) Appuyer une fois sur                                         , l’affichage DEL indiquera 00:00.

(2) Tourner              pour entrer la minuterie adéquate. (Le temps de cuisson maximal est de 95 
minutes.)

(3) Appuyer sur                                           pour confirmer les réglages.

(4) Lorsque l’heure de minuterie de cuisine est atteinte, l’indicateur d’horloge disparaîtra. La 
sonnerie retentira 5 fois. Si l’horloge est établie (système par 24 heures), l’affichage DEL 
affichera l’heure actuelle.

Note: le Minuteur de Cuisine est différente du système par 24 heures, la minuterie de cuisine 
est un minuteur.

" "

" "

" "

8. Menu Auto

1) Tourner                vers la droite pour sélectionner le menu, s’afficheront alors dans l’ordre 

les menus "A-1" à "A-8", correspondant respectivement à pizza, viande, légumes, pâtes, 
pommes de terre, poisson, boisson et popcorn.

2) Appuyer sur                                           pour confirmer.

3) Tourner               pour sélectionner le poids par défaut comme sur le tableau du menu.

4) Appuyer sur                                          pour démarrer la cuisson.
Exemple: Si vous souhaitez régler le "Menu Auto" pour la cuisson de 350 g de poisson.

1) Tourner              dans le sens horaire jusqu’à afficher "A-6".

2) Appuyer sur                                           pour confirmer.

3) Tourner               pour sélectionner le poids du poisson jusqu’à afficher "350".

4) Appuyer sur                                          pour démarrer la cuisson.

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "
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Menu Auto

200g 200

400g 400

250g  250

350g 350

450g  450

 

200g  200

300g  300

400g  400  

50

100

 

 200g 200

400g 400

600g 600

 

250g  250

350g  350

450g  450

50g 50 

100g 100 

Menu Poids Affichage

A-2

Viande

A-3

Légumes

A-5

Pommes de Terre

A-4
Pâtes

A-6
Poisson

A-8
Popcorn

50g (avec 450ml d’eau)

100g (avec 800ml d’eau)

1 tasse (environ 120g)

2 tasses (environ 240g)

3 tasses (environ 360g)

A-1

Pizza

A-7
Boisson

1

2

3
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9. Cuisson à Etapes Multiples

1) Appuyer deux fois sur                                        , le four affichera alors "dEF2".

3) Appuyer une fois sur                                        , l’écran affiche "P100".

4) Appuyer une nouvelle fois sur                                        ou tourner               pour sélectionner  
    une intensité micro-ondes de 80%.

2) Tourner                pour sélectionner la durée de décongélation jusqu’à ce que "5:00"   
     s’affiche.

7) Appuyer sur                                            pour démarrer la cuisson, la sonnerie retentira alors 
une fois pour la première étape, le décompte du temps de décongélation démarrera alors; la 
sonnerie retentira une nouvelle fois pour indiquer l’entrée dans la seconde étape de cuisson. 
Une fois la cuisson terminée, la sonnerie retentira cinq fois.

5) Appuyer sur                                            pour confirmer, l’écran affichera alors "P 80".

6) Tourner                pour ajuster le temps de cuisson jusqu’à ce que le four affiche "7:00".

2 étapes au plus peuvent être établies pour la cuisson. Lors d’une cuisson à étapes multiples, si 
l’une des étapes est la décongélation, la décongélation doit alors être placée comme première 
étape.
Exemple: Si vous souhaitez décongeler des aliments pendant 5 minutes avant de les faire cuire 
à une intensité micro-ondes de 80% pendant 7 minutes, opérez comme suit:

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "

10. Fonctions de Vérification

(2) En mode de cuisson, appuyer sur                                         pour vérifier la durée, celle-ci 
s’affichera alors pendant 3 secondes.

(1) Dans les modes de micro-ondes, grill et cuisson combinée, appuyer sur 

                                          , l’intensité actuelle s’affichera pendant 3 secondes. Au bout des 3 
secondes, le four reviendra à son état précédent;

" "

11. Fonction Verrouillage pour Enfants

Déverrouillage: En mode verrouillage, ouvrir la porte du four ou maintenir appuyée la touche
                            durant 3 secondes, un bip prolongé retentira indiquant que l’appareil est 

déverrouillé.

Verrouillage: En état d’attente, maintenir appuyée la touche                                durant 3 
secondes, un bip prolongé retentira indiquant l’entrée en mode de verrouillage pour enfants; si 
l’horloge a été établie, l’heure s’affichera alors, sinon l’affichage LED indiquera              .

" "

" "

" "

" "
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Normal

Panne Cause possible Remède

Four à micro-ondes interférant 
la réception TV

Lumière du four terne

Accumulation de la vapeur sur 
la porte, air chaud de tuyaux

Le four a accidentellement 
démarrer sans nourriture

La réception radio et TV peuvent être interféré 
pendant l'opération du four à micro-ondes. Il est 
similaire à l'interférence des petits appareils 
électriques, comme le mixeur, l'aspirateur, et le 
ventilateur électrique. C'est normal.

En faible puissance de cuisson du four, la lumière du 
four peut devenir terne. C'est normal.

En cuisson, la vapeur peut venir en dehors de la 
nourriture. La plupart sortira des tuyaux. Mais certains 
peuvent s'accumuler sur la place fraîche comme la 
porte ouverte. C'est normal.

Il est interdit de faire tourner le four sans nourriture à 
l'intérieur. C'est dangeureux.

Le four ne peut pas 
être démarré

Le four ne produit pas 
de chaleur

La plaque tournante 
produit du bruit quand 
le four à micro-ondes 
tourne

Fermez bien la porte.

Référez-vous à "Maintenance d'un 
four à micro-ondes" pour nettoyer 
les parties sales.

(4) La porte n'est pas bien 
fermée.

(5)  Repos de rouleau sal 
et arrière du four.

Débranchez. Rebranchez après 
10 secondes.

(1) Le câble d'alimentation 
n'est pas fermement 
branché.

Remplacez le fusible ou réinitiali-
sez le court-circuit (réparé par un 
personnel professionnel de notre 
compagnie)

(2) Fusible soufflant ou 
court-circuit fonctionne.

Testez la sortie avec d'autres 
matériels électriques.

(3)  Panne avec la sortie.

Selon la directive de gaspillage des équipements électriques 
et électroniques (WEEE), la WEEE devrait être séparément 
collecté et traité. Si à un moment dans le futur vous avez 
besoin de vous débarrasser de ce produit ne le jetez PAS 
avec les ordures ménagères. Envoyez ce produit aux points 
de collecte WEEE disponibles.

Diagnostic des pannes
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Forno a Microonde
MANUALE DI ISTRUZIONE

AMW160 IX
AMW1601 IX

Leggere attentamente le istruzioni prima di utilizzare il forno a 

microonde e conservare con cura il presente manuale.

Se si seguono le istruzioni, il forno funzionerà per molti anni in maniera 
efficiente.

CONSERVARE LE ISTRUZIONI ATTENTAMENTE

Modello:
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230V~50 Hz 

1000 W 

AMW 160 IX, AMW 1601 IX

1450 W 

900 W 

595x400x388 mm 

25L
315 mm 

PRECAUZIONI IMPORTANTI
(a) Non tentare di far funzionare il forno con la porta aperta, in 
quanto questo può comportare un'esposizione dannosa 
alle microonde. E' importante non vanificare o manomettere
i blocchi di sicurezza.

(b) Non collocare alcun oggetto tra la parte anteriore del forno 
e lo sportello e evitare che detergente residuo si accumuli 
sulle superfici di tenuta.

(c) AVVERTENZA: Se la porta o le guarnizioni della porta 
sono danneggiate, il forno non deve essere utilizzato fino alla 
sua riparazione da parte di personale qualificato.

APPENDICE
Se l’apparecchiatura non è mantenuta in buono stato di 
pulizia, la sua superficie potrebbe degradarsi ed incidere sulla 
durata del prodotto fino ad arrivare a situazioni potenzial-
mente pericolose.

Specifiche

Appross.18,5kg

Modello:

Tensione nominale:

Potenza nominale d’ingresso (Microonde):

Potenza nominale in uscita (Microonde):

Potenza nominale in ingresso (Grill):

Capacità forno:

Diametro piatto girevole:

Dimensioni esterne:

Peso netto:
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IMPORTANTI ISTRUZIONI DI SICUREZZA
AVVERTENZA
Al fine di ridurre il rischio di ustioni, scosse elettriche, incendi, 
lesioni a persone o esposizione a un'eccessiva alle microonde 
quando si utilizza l'apparecchio, seguire le 
basilari precauzioni di sicurezza, tra cui le seguenti:
1. Attenzione: NON USARE IL FORNO A MICROONDE per 
riscaldare alimenti o liquidi in contenitori sigillati. L’aumento di 
pressione potrebbe causare danni o esplosioni all’apertura del 
contenitore.
2. Attenzione: È pericoloso per qualsiasi persona non qualifi -
cata compiere azione i di assistenza o di riparazione che 
comporti la rimozione dei pannelli di copertura, in quanto tali 
pannelli forniscono la protezione necessaria contro l’energia 
delle microonde.
3. QUESTO APPARECCHIO PUÒ ESSERE USATO da 
bambini di età superiore a 8 anni e da persone con ridotte 
capacità fisiche, sensoriali o mentali o con esperienza e 
conoscenza inadeguate, solo se sono sorvegliati o se è stato 
loro insegnato come usare l’apparecchio in condizioni di 
sicurezza e se sono a conoscenza dei pericoli che può 
comportare. I bambini non devono giocare con 
l'apparecchio. La pulizia e la manutenzione non devono 
essere eseguite dai bambini a meno che non abbiano più di 8 
anni e siano sorvegliati.
4. Tenere l'apparecchio e il suo cavo fuori dalla portata dei 
bambini da adulti 8 anni.
5. Utilizzare solo utensili adatti all'uso nei forni a microonde.
6. Il forno deve essere pulito regolarmente e gli eventuali 
depositi di cibo devono essere rimossi.
7. NON USARE IL FORNO A MICROONDE per riscaldare 
alimenti o liquidi in contenitori sigillati. L’aumento di pressione 
potrebbe causare danni o esplosioni all’apertura del contenitore.

-
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8. SE IL MATERIALE ALL’INTERNO O ALL’ESTERNO DEL 
FORNO DOVESSE INCENDIARSI O SE SI NOTA FUMO, 
tenere chiuso lo sportello e spegnere il forno. Staccare la spina 
dalla presa di corrente o disinserire l’alimentazione generale sul 
quadro elettrico.
9. Non cuocere eccessivamente gli alimenti. Potrebbe insorgere 
un rischio di incendio.
10. Non usare la cavità come dispensa.
Non riporre alimenti, come ad esempio pane, biscotti, ecc 
all'interno del forno .
11. TOGLIERE I LACCI DI CHIUSURA dai sacchetti di plastica 
o carta prima di metterli in forno.
12. Installare questo forno solo in conformità con le istruzioni  
di installazione fornite .
13. NON USARE IL FORNO A MICROONDE per cucinare o 
riscaldare uova intere, con o senza guscio, poiché potrebbero 
esplodere (anche dopo il processo di riscaldamento a microonde).
14. Questo apparecchio è destinato ad essere utilizzato in 
ambienti domestici e simili, quali:
- aree di cucina con personale in negozi, uffici e altri ambienti 
di lavoro;
- da parte dei clienti in hotel, motel e altri ambienti di tipo 
residenziale ;
- Agriturismi ;
- Ambienti tipo bed and breakfast.
15. IL CAVO DI ALIMENTAZIONE DEVE ESSERE sostituito 
solo con un cavo originale, disponibile tramite la rete di 
assistenza. Il cavo di alimentazione deve essere sostituito solo 
da personale specializzato.
sostituito dal produttore, dal suo tecnico di assistenza o da 
altro personale qualificato al fine di evitare incidenti.
16. Non conservare o utilizzare questo apparecchio 
all'aperto.
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21. L’incapacità di mantenere il forno in condizioni pulite 
potrebbe portare a un deterioramento della superficie che 
può influire negativamente sulla durata dell'apparecchio e 
causare situazioni di pericolo.
22. DOPO AVER RISCALDATO GLI ALIMENTI PER BAMBINI 
o liquidi nel biberon, oppure in contenitori per omogeneizzati, 
agitare e controllare sempre la temperatura prima di servire, 
al fine di garantire una distribuzione omogenea del calore ed 
evitare scottature. Togliere il coperchio e la tettarella dal biberon 
prima di riscaldarli!
23. Quando si riscaldano liquidi come bevande o acqua, questi 
si possono surriscaldare oltre il punto di ebollizione senza che 
appaiano bollicine. Ciò potrebbe determinare un traboccamento 
improvviso di liquido bollente.
24. L'apparecchio non è destinato all'uso da parte di persone 
(inclusi i bambini) con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte, o con mancanza di esperienza e conoscenza 
dell’apparecchiatura, a meno che non siano controllati o 
istruiti sull'uso dell'apparecchio da parte di una persona 
responsabile della loro sicurezza.
25. PER LA PULIZIA DEL FORNO A MICROONDE non 
utilizzare apparecchi a vapore.

17. Non conservare o utilizzare questo apparecchio all'aperto. 
18. Non usare questo forno in prossimità di acqua, in una 
cantina umida o vicino a una piscina .
19. L’APPARECCHIO E I SUOI COMPONENTI ACCESSIBILI 
DIVENTANO CALDI durante l’uso. Tenere il cavo lontano 
da superfici riscaldate e non coprire le feritoie di ventilazione 
del forno.
20. Non lasciare il cavo pendente dal bordo del tavolo o del 
piano di appoggio.

LEGGERE ATTENTAMENTE E CONSERVARE PER 
CONSULTAZIONI FUTURE
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Per ridurre il rischio di lesioni alle persone
Installazione di messa a terra

PERICOLO

ATTENZIONE

 

Pericolo di scossa elettrica
Toccando alcuni dei compo-
nenti interni si potrebbero 
provocare gravi lesioni per-
sonali o morte. Non smon-
tare il dispositivo.

Pericolo di scossa elettrica
Un uso improprio della 
messa a terra può provocare 
scosse elettriche. Non colle-
gare a una presa fino a 
quando l’apparecchio non 
sia correttamente installato e 
dopo la messa a terra.
Questo apparecchio deve 
essere collegato a terra. In 
caso di un corto circuito 
elettrico, la messa a terra 
riduce il rischio di scosse 
elettriche fornendo un filo di 
fuga per la corrente elettrica. 
Questo apparecchio è dotato 
di un cavo con filo di terra 
con un polo di terra.
La spina deve essere 
inserita in una presa corret-
tamente installata e messa a 
terra.

Consultare un elettricista o 
tecnico qualificato se le istru-
zioni di messa a terra non 
sono state comprese perfetta-
mente o se sussistono dubbi 
sul fatto che l'apparecchio sia 
collegato a terra. 
Controllare se è corretto. Negli 
altri mwo scriviamo di non 
utilizzare prolunghe.
Se necessario, utilizzare una 
prolunga; utilizzare solo una 
prolunga a 3 fili.
1.Viene fornito un cavo di 
alimentazione corto per ridurre i 
rischi derivanti dal rimanere 
impigliati o dall'inciampare su 
un cavo più lungo.
2.Se viene utilizzato un set di 
cavi lunghi o una prolunga:
1) Il valore nominale riportato 
sul set di cavi o sulla prolunga 
deve essere almeno grande 
quanto il valore nominale 
dell'elettrodomestico.
2) La prolunga deve essere un 
cavo a 3 fili di messa a terra.
3)Il cavo lungo dovrebbe essere 
disposto in modo da non 
sporgere dal piano di lavoro o 
dal piano del tavolo e in un 
punto dove non possa essere 
tirato dai bambini o ci si possa 
inciamparvi accidentalmente.
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PULIZIA

UTENSILI
ATTENZIONE
Rischio di lesioni 
personali 

Assicurarsi di staccare la spina dalla fonte di alimentazione.
1. Pulire l’interno del forno dopo l'utilizzo con un panno leg-
germente umido.
2. Pulire gli accessori nel modo tradizionale con acqua e 
sapone.
3. Lo sportello, le guarnizioni e le parti adiacenti devono 
essere puliti accuratamente con un panno umido quando 
sono sporchi.
4. Non utilizzare detergenti abrasivi o raschietti metallici 
affilati per pulire il vetro della porta del forno, dato che pos-
sono graffiare la superficie e provocare la rottura del vetro.
5. Suggerimento di pulizia --- Per facilitare la pulizia delle 
pareti dell’interno del forno che sono state toccate dal cibo 
cucinato: mettere mezzo limone in una ciotola, aggiungere 
300 ml di acqua e riscaldare al massimo della 
potenza microonde per 10 minuti. Successivamente utilizzare
un panno morbido e asciutto per ultimare la pulizia

NON USARE IL FORNO 
A MICROONDE per 
riscaldare alimenti o liquidi 
in contenitori sigillati. 
L’aumento di pressione 
potrebbe causare danni 
o esplosioni all’apertura 
del contenitore.

Vedere le istruzioni in "Materiali che si possono 
utilizzare nel forno a microonde o da evitare nel 
forno a microonde". 
Ci possono essere alcuni utensili non metallici che 
non si posso usare per la cottura a microonde. In 
caso di dubbio, è possibile verificare l'utensile in 
questione, seguendo la procedura di seguito.

Test utensili:
1. Mettere in un contenitore da microonde una 
tazza di acqua fredda e l’utensile in questione 
(250ml)
2. Riscaldare per un Massimo di 1 minuto alla 
massima temperatura.
3. Fare attenzione all’utensile. Se l’utensile è 
caldo, allora non può essere usato per la cottura a 
microonde. 
4. Non superare 1 minuto di cottura.
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Materiali che si possono usare nel microonde
Utensile               Note

Foglio di alluminio

Termometri
Carta Oleata

Piatto per 
brunitura

Contenitori
 vetro

Cristalleria

Sacchetti cottura 
prolungata

Piatti e bicchieri 
di carta
Tovaglioli di carta

Carta forno

Plastica

Involucro in 
plastica

Stoviglie

Solo schermatura. Piccoli pezzi lisci possono essere utilizzati per coprire le 
parti sottili di carne o pollame per evitare una cottura eccessiva. Può 
provocare scintille se il foglio è troppo vicino alle pareti del forno. Il foglio deve 
essere almeno a 1 pollice (2,5 cm) di distanza dalle pareti del forno.
Seguire le istruzioni del produttore. Il fondo del piatto per brunitura  deve stare
almeno 3/16  pollice (5mm) sopra il piatto girevole. L’utilizzo non corretto può 
provocare la rottursa del piatto girevole. 

Solo vetro resistente al calore. Assicurarsi che non vi sia alcuna rifinitura 
metallica. Non utilizzare piatti rotti o scheggiati. 

Utilizzare solo per la cottura/riscaldamento a breve termine. Non lasciare il 
forno incustodito durante la cottura.

Solo materiale adatto microonde. Seguire le istruzioni del produttore. Non 
utilizzare piatti rotti o scheggiati.

Solo vetro resistente al calore. Assicurarsi che non vi siano finiture metalliche
Non utilizzare piatti rotti o scheggiati. 

Rimuovere sempre il coperchio. Utilizzare solo per riscaldare il cibo per pochi 
secondi. La maggior parte dei contenitori di vetro non resistono al calore e 
possono rompersi.

Solo materiale adatto al microonde. Seguire le istruzioni del produttore. Dov-
rebbero riportare la dicitura "Per Microonde". Alcuni contenitori di plastica si 
ammorbidiscono quando il cibo all'interno diventa caldo. "Sacchetti per 
ebollizione" e sacchetti di plastica ben chiusi devono essere tagliati, perforati 
o presentare una bocchetta di ventilazione come riportato sulla confezione.
Solo materiale adatto al microonde. Utilizzare per ricoprire il cibo durante la 
cottura per trattenere l'umidità. Evitare che l'involucro in plastica entri in contatto con il cibo.

Usare come copertura per evitare schizzi o come involucro per cottura al vapore.

Utilizzare solo per coprire il cibo durante il riscaldamento e l'assorbimento 
dei grassi. Usare sotto supervisione solo per cotture brevi.

Utilizzare come copertura per evitare schizzi e trattenere l'umidità.
Solo materiale adatto al microonde (termometri per carne e per caramellare).

  Materiali da non utilizzare nel forno a microonde 
Utensile                     Note
Vassoio in alluminio

Cartoni per con 
manico in metallo
Utensili di metallo o 
bordati di metallo
Legami di torsione 
metallici
Sacchetti di carta

Schiuma plastica

Legno

 

Possono causare  incendi  nel forno.

Possono provocare archi elettrici o  incendi nel forno.

Può causare archi elettrici. Trasferire il cibo in un piatto adatto al 
microonde.

Il metallo fada scudo all'energia del microonde. Le finiture in metallo 
possono provocare scintille

Può causare archi elettrici. Trasferire il cibo in un piatto adatto al 
microonde.

La  schiuma plastica potrebbe sciogliersi o contaminare il liquido è esposta  
a  temperature elevate.

Il legno si secca se usato nel forno a microonde e può rompersi o spaccarsi.
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F

G

A

C BE D

Fulcro (lato inferiore)

Vassoio di vetro

Elementi dell’anello piatto girevole

Foro per il piatto 
girevole

a. Non posizionare mai il vassoio di vetro capovolto. 
b. Sia il vassoio di vetro che il piatto girevole devono 

essere sempre utilizzati durante la cottura.
c. Tutti gli alimenti e i contenitori di cibo vanno sempre 

collocati sul vassoio di vetro per la cottura.
d. Se il vassoio di vetro o il perno del piatto girevole si 

crepa o si rompe, contattare il centro di assistenza 
autorizzato più vicino.

Installazione piano del lavoro
Rimuovere tutto il materiale di imballaggio e 
gli accessori.
Esaminare se il forno presenta dei danni, 
come ammaccature o porta rotta. Non 
installare il forno se danneggiato.

Vano: Rimuovere la pellicola protettiva 
presente sulla superficie del vano del forno 
a microonde.
Non rimuovere la copertura marrone chiaro 
presente nella cavità del forno 
per proteggere il magnetron.

 Installazione piatto girevole

Installazione del Vostro a microonde
Nomi delle parti e accessori del forno

Ripiano griglia (Solo per la serie Griglia)
Spegnere il forno se la porta è aperta durante il funzionamento

Togliere il forno e tutti i materiali dall'imballo.
Il forno viene fornito con i seguenti accessori:
Vassoio di vetro                              1
Supporto per piatto girevole           1
Manuale di istruzione                     1 A) Pannello di controllo

B) Foro per il piatto girevole
C) Supporto per piatto girevole
D) Vassoio di vetro
E) Finestra di osservazione
F) Sportello
G) Sistema blocco di sicurezza
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Installazione e connessione
1. Questo apparecchio è destinato solo all'uso domestico.
2. Questo forno è destinato esclusivamente all’uso incorpo-
rato. Non deve essere utilizzato a libera installazione o 
all'interno di una credenza.
3. Si prega di rispettare le istruzioni speciali di installazi-
one.
4. L'apparecchio può essere installato in un vano d’incasso 
con parete larga 60 centimetri (ad almeno 55 centimetri di 
profondità e 85 centimetri dal pavimento).
5. L'apparecchio è dotato di una spina e deve essere con-
nesso ad una presa correttamente collegata a terra.
6. La tensione di rete deve corrispondere alla tensione 
indicata sulla targhetta.
7. La presa deve essere installata e il cavo di collegamento 
deve essere sostituito solo da un elettricista qualificato. Se 
la spina non è più accessibile, le installazioni successive e 
l’isolamento dei poli devono essere presente sul lato 
dell’impianto con un margine di contatto di almeno 3 mm.
8. Adattatori, prese multiple e prolunghe non devono 
essere utilizzati. Il sovraccarico può comportare un rischio 
di incendio.

La superficie accessibile 
potrebbe essere calda durante 
il funzionamento.
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380+2

A. Attrezzatura incorporata

Istruzioni d’installazione
Si prega di leggere attentamente il manuale prima dell’installazione

Collegamento elettrico
Il forno è dotato di una spina e deve essere collegato solo ad una presa corretta-
mente installata e messa a terra. La presa deve essere installata e il cavo connet-
tore deve essere sostituito solo da un elettricista qualificato in conformità alle 
normative vigenti.
Se la spina non è più accessibile, le installazioni successive e l’isolamento dei poli 
devono essere presente sul lato di installazione con un margine di contatto di 
almeno 3 mm.
Il vano d’incasso non deve essere chiuso posteriormente.
Altezza minima di installazione: 85 cm.
Non coprire le feritoie di ventilazione e di aspirazione.

Nota:
Non incastrare o piegare il cavo di alimentazione.
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B. Preparare il vano

 

Mettere il modello sul piano inferiore del vano.
1. Leggere le istruzioni su MODELLO DI VANO PIANO INFERIORE.

2. Fare i segni sul piano inferiore del vano secondo la "a" del modello.

 

 

a a

CENTER LINE

 

 FRONT EDGE

 L
EF

T 
ED

GE

T EDGE
 RIGH

3. Rimuovere il modello del piano inferiore del vano e fissare la staffa con la vite A.

Vite A

a a

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Vite A

Staffa

Linea di Centro

Staffa

78



 C. Installare il forno
4. Installare il forno nel vano

- Assicurarsi che il retro del forno sia bloccato dalla staffa.
- Non incastrare o piegare il cavo di alimentazione.

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 
 
 
 

5. Aprire la porta, fissare il forno nel vano con la vite B sul foro di installazione.
    Quindi fissare la copertura in plastica del Trim-kit al foro di installazione.
    

Staffa

Vite B
Foro d’installazione
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Pannello di Controllo

Microonde/Grill/
Combi

Peso/Tempo di 
Scongelamento

Timer /Orologio da 
cucina

Stop/Cancella

Inizio/+30Sec./
Conferma

A2 A3A1 A4

A7 A8A5 A6
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Istruzioni di utilizzo
1. Impostazione orologio

" "

Quando il forno è acceso, il display indicherà "0:00" e il segnale acustico suonerà una volta.

1) Premere                                         due volte per selezionare l'orologio,  le cifre dell'ora si 
illumineranno.

2) Girare              per impostare le cifre dell’ora, il tempo da inserire dovrebbe essere tra 0--23." "

3) Premere                                         , le cifre dei minuti si illumineranno." "

4) Girare               per impostare le cifre dei minuti, il tempo da inserire dovrebbe essere tra 
0--59.

" "

5) Premere                                          per finire l’impostazione dell’orologio. ":" si illuminerà" "

Nota: 1) Se l’orologio non è impostato, non funzionerà quando il forno è acceso.
          2) Durante la procedura d’impostazione dell’orologio, se si preme                               , il 
              forno ritornerà automaticamente allo stato precedente.

" "

2. Cottura a microonde
Premere                                         e il LED indicherà "P100". Premere

più volte o girare               per scegliere la potenza desiderata e "P100", "P80", "P50", "P30" o 

"P10" appariranno sullo schermo per ogni pressione effettuata. Poi premere                                                 

                                          per confermare e girare             per impostare il tempo di cottura da 

0:05 a 95:00. Premere                                           nuovamente per iniziare la cottura.
Esempio: Se si desidera cuocere ad una potenza del microonde all’80% per 20 minuti, è 
possibile utilizzare il forno come di seguito:

1) Premere                                          una sola volta, lo schermo indica "P100"." "

2) Premere                                         ancora una volta o girare             per scegliere 80% della 
potenza a microonde.

3) Premere                                           per confermare e sullo schermo appare "P 80"." "

5) Premere                                            per iniziare la cottura.

4) Girare               per regolare il tempo di cottura fino a che il forno non indica "20:00"." "

" "
Nota: il numero di fasi per regolare il tempo dell’interruttore di codifica sono le seguenti:

0---1 min    : 5 secondi
1---5 min    : 10 secondi
5---10 min  : 30 secondi
10---30 min: 1 minuto
30---95 min: 5 minuti

" "

" "

" " " "

" "

" "

" "

" "
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3. Cottura Grill o Combinata

1) Premere                                          una sola volta, lo schermo indica "P100"."

2) Premere                                          una sola volta o girare                per scegliere "combi. 1".

3) Premere                                             per confermare, lo schermo indica "C-1".

4) Girare               per regolare il tempo di cottura fino a che lo schermo indicherà "10:00".

5) Premere                                             per iniziare la cottura.
Nota: Se a metà del tempo di cottura grill impostato il forno suona due volte, questo rientra nella 
normalità. Al fine di avere una migliore riuscita della cottura grill, si dovrebbe girare il cibo, 
chiudere la porta e premere                                            per continuare la cottura. 
Se non viene effettuata alcuna operazione per qualche secondo, il forno continuerà la cottura.

" "

" "

" "

" "

" "

"

4. Avvio Rapido
1) In standby, premere                                             per iniziare la cottura con una potenza al  

100%, ogni ulteriore pressione aumenterà di 30 secondi il tempo di cottura fino a 95 minuti.
2) Nella cottura a microonde o nello stato di scongelamento, ogni pressione 

                                             di  può aumentare di 30 secondi il tempo di cottura.
3) In standby, girare               a sinistra per impostare il tempo di cottura con una potenza 

microonde al 100%, poi premere                                            per iniziare la cottura.

5. Scongelamento per peso

1) Premere                                          una volta, il forno visualizzerà "dEF1".

2) Girare                per selezionare il peso del cibo da 100 a 2000 g.

3) Premere                                            per iniziare lo scongelamento.

" "

" "

" "

" "

" "

" "

Premere                                         il LED indicherà "P100" e premere

per più volte o girare              per scegliere la potenza desiderata e "G","C-1" o "C-2" apparirà 

sullo schermo per ogni pressione effettuata. Poi premere                                            per 

confermare e girare              per impostare il tempo di cottura da 0:05 a 95:00. Premere   

                                         ancora per iniziare la cottura.

Esempio: Se si desidera cuocere ad una potenza del microonde all’55% o potenza del grill 

(C-1) all'45% per 10 minuti, è possibile utilizzare il forno come di seguito:

Start/+30Sec./Confirm" "

" "

" " " "

" "

" "

" "

" "
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" "

6. Scongelamento per tempo
1) Premere                                         due volte, il forno visualizzerà "dEF2".

2) Girare              per selezionare il tempo di scongelamento. Il tempo MAX è 95 minuti.

3) Premere                                            per iniziare lo scongelamento.
    La potenza di scongelamento è P30 e non sarà modificata.

" "

7. Timer da cucina
(1) Premere                                         una volta, il LED visualizzerà 00:00.

(2) Girare                 per inserire il timer corretto. (Il tempo massimo di cottura è 95 minuti.)

(3) Premere                                           per confermare l’impostazione.

(4) Quando è raggiunto il tempo di cottura, l’indicatore dell’orologio si spegnerà. Il segnale 
acustico suonerà 5 volte. Se è impostato l’orologio (sistema di 24 ore), il LED visualizzerà 
l’ora corrente.

Nota: Il timer da cucina è diverso dal sistema di 24 ore. Il Timer da cucina è un timer.

" "

" "

" "

8. Menu Auto

1) Girare               a destra per selezionare il menu e sarà visualizzato da "A-1" a "A-8", il che 
significa pizza, carne, ortaggi, pasta, patate, pesce, bevande e popcorn.

2) Premere                                            per confermare.

3) Girare                per selezionare il peso predefinito come da tabella del menu.

4) Premere                                            per iniziare la cottura.
    Esempio: se si desidera usare "Menu Auto" per cuocere il pesce per 350g.

1) Girare                in senso orario fino alla visualizzazione di "A-6".

2) Premere                                            per confermare.

3) Girare                per selezionare il peso del pesce fino alla visualizzazione di "350".

4) Premere                                           per iniziare la cottura.

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "
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Menu Auto

200g 200

400g 400

250g  250

350g 350

450g  450

 

200g  200

300g  300

400g  400  

50

100

 

 200g 200

400g 400

600g 600

 

250g  250

350g  350

450g  450

50g 50 

100g 100 

Menu Peso Display

A-2

Carne

A-3

Ortaggi

A-5

Patata

A-4
Pasta

A-6
Pesce

A-8
Popcorn

50g (con acqua 450ml)

100g (con acqua 800ml)

1 tazza (circa 120g)

2 tazze (circa 240g)

3 tazze (circa 360g)

A-1

Pizza

A-7
Bevande

1

2

3
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A1

A2

A3

A4

A5

A6
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9. Cottura multi-sezione

1) Premere                                        due volte e il forno visualizzerà "dEF2".

3) Premere                                         una volta, il display visualizzerà "P100".

4) Premere                                         una volta ancora o girare              per selezionare la 
    potenza microonde all’80%.

2) Girare               per selezionare il tempo di scongelamento fino alla visualizzazione di 
     "5:00".

7) Premere                                           per iniziare la cottura e il segnale acustico suonerà una 
volta per la prima sezione, il tempo di scongelamento inizierà il conto alla rovescia; il 
segnale acustico suonerà ancora una volta annunciando la seconda cottura. Quando la 
cottura è ultimata, il segnale acustico suonerà cinque volte.

5) Premere                                           per confermare e il display visualizzerà "P 80".

6) Girare               per regolare il tempo di cottura fino a che Il forno visualizza "7:00".

Possono essere impostate per la cottura massimo 2 sezioni. Nella cottura multi-sezione, se una 
sezione è lo scongelamento, allora quest’ultimo sarà collocato nella prima sezione.
Esempio: Se si desidera scongelare il cibo per 5 minuti e poi cuocere a una potenza microonde 
dell’80% per 7 minuti, procedere come di seguito:

" "

" "

" "

" "

" "

" "

" "

10. Funzione informazioni

(2) Durante lo stato di cottura, premere                                          per avere informazioni sull’ora 
e l’ora sarà visualizzata per 3 secondi.

(1) Negli stati di cottura a microonde, grill e combi premere                                       , la potenza 
corrente sarà visualizzata per 3 secondi. Dopo 3 secondi, il forno ritornerà allo stato 
precedente.

" "

11. Funzione Blocco per bambini

Sblocco: Nello stato Blocco, aprire la porta del forno o premere                              per 3 secondi, 
ci sarà un lungo "beep" ad indicare che il blocco è stata disattivato.

Blocco: In standby, premere                                 per 3 secondi, ci sarà un lungo beep che indica  
che lo stato Blocco per bambini è stato inserito e sarà visualizzata l’ora corrente se l’ora è stata 
impostata, in caso contrario, il LED visualizzerà               .

" "

" "

" "

" "
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Normale

Problema Possibile causa Soluzione

Ricezioni TV che interferiscono 
con il Forno a Microonde

Diminuzione luce forno

Vapore accumulato sulla porta, 
aria calda fuoriesce dalle 
bocchette

Forno acceso casualmente 
senza cibo dentro

Ricezione radio e TV possono essere disturbati 
durante l’utilizzo del forno a microonde. È simile alla 
interferenza di piccoli elettrodomestici, come mixer, 
aspirapolvere, e elettroventilatore. Questo è normale.

Con la cottura con bassa Potenza, la luce del forno 
può ridursi.  Questo è normale.

Durante la cottura, il vapore può fuoriuscire dal cibo. 
La maggior parte verrà eliminato dalle bocchette. Ma 
una parte potrebbe accumularsi in alcuni posti come 
la porta. Questo è normale.

E' vietato utilizzare l'unità senza cibo all'interno.
Questo è pericoloso.

Il forno non si accende

Il forno non riscalda

Il piatto girevole di 
vetro fa rumore quando 
il forno è in azione

Chiudere bene la porta.

Fare rif. a "Manutenzione del 
Microonde" per pulire le parti 
sporche.

(4) Porta non chiusa bene.

(5)  Presenza di sporco 
nelle rotelline o nel 
fondo del forno.

Scollegare. Poi collegare di nuovo 
dopo 10 secondi.

(1)  Cavo di alimentazione 
non collegato salda-
mente.

Sostituire il fusibile o ripristinare 
interruttore automatico (riparato 
da personale professionale della 
nostra azienda)

(2)  Fusione del fusibile o 
l’interruttore non 
funziona.

Verificare la presa con altri 
apparecchi elettrici.

(3) Problemi con la presa.

Secondo la direttiva sui Rifiuti di Apparecchiature Elettriche 
ed Elettroniche (RAEE), devono essere raccolti e trattati 
separatamente. Se in qualsiasi momento in futuro sarà 
necessario smaltire questo prodotto si prega di non smaltirlo 
insieme con i rifiuti domestici. Si prega di inviare questo 
prodotto ai punti di raccolta RAEE dove disponibile.

Risoluzione dei problemi
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